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AUSSER GEBRAUCH – 
ALLTAG IM WANDEL
Vom Schreibzeug bis zur Schreibmaschine, von der Sänfte bis 
zum Laufrad, von Geldstrümpfen, Krinolinen und Aussteuer-
listen: Ein breites Spektrum von Alltagsgegenständen führt 
vergangene Lebensweisen vor Augen.

Die Ausstellungsobjekte zeigen technische und gesell-
schaftliche Veränderungen während der letzten drei Jahrhun-
derte auf. Gewandelte Hygienevorstellungen lassen sich an 
Zimmertoiletten ablesen, Aussteuerlisten und gestickte Kü-
chensprüche deuten auf veränderte Rollenbilder. Der Muff 
aus Affenpelz und die Tassen für Schildkrötensuppe belegen 
den heute achtsameren Umgang mit Tieren. Früher selbstver-
ständliche Sparsamkeit wird durch Stopfkugeln und Brikett-
pressen beleuchtet. Daneben stehen Gerätschaften einer 
reichhaltigen Tafelkultur des Bürgertums.

Die Ausstellung blickt anhand dieser Objekte auf den Wan-
del des Alltagslebens. Fast alle Ausstellungsobjekte stammen 
aus den Depotbeständen des Historischen Museums Basel. 
Begleitend zur Ausstellung erscheint eine grosszügig bebilder-
te Publikation im Christoph Merian Verlag, Basel.

HISTORISCHES MUSEUM BASEL – BARFÜSSERKIRCHE  
Barfüsserplatz 7, 4051 Basel, Di–So 10–17 Uhr, hmb.ch

TITELGESCHICHTE COVER STORY

©
 H

IS
TO

R
IS

C
H

ES
 M

U
SE

U
M

 B
A

SE
L



EN

03

OUT OF USE – EVERYDAY 
LIFE IN TRANSITION
From writing utensils to typewriters, from sedan chairs to run-
ning wheels, from money stockings, crinolines and dowry lists: 
a wide range of everyday objects demonstrates past ways of 
life.

The exhibits show technical and social changes during the 
last three centuries. Changing ideas of hygiene can be seen in 
room toilets; dowry lists and embroidered kitchen sayings 
point to changing role models. The muff made of monkey fur 
and the cups for turtle soup are evidence of today’s more 
mindful treatment of animals. Previously common thrift is illu-
minated by darning balls and briquette presses. Next to them 
are utensils of a rich table culture of the bourgeoisie.

The exhibition uses these objects to look at the changes in 
everyday life. Almost all of the objects in the exhibition come 
from the depot of the Basel Historical Museum. The exhibition 
is accompanied by a generously illustrated book published by 
Christoph Merian Verlag, Basel.

BASEL HISTORICAL MUSEUM – BARFÜSSERKIRCHE  
Barfüsserplatz 7, 4051 Basel, Tue–Sun 10 a.m.–5 p.m., hmb.ch

TITELGESCHICHTE COVER STORY
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05ENTDECKE BASEL DISCOVER BASEL

WILLKOMMEN IN BASEL!
Basel, die Kunst- und Messestadt am Rheinknie, macht in  
vielen Belangen international von sich reden. Weltweit renom-
mierte Messen wie die Art Basel sind hier zu Hause, inter-
nationale Pharmakonzerne mit Milliardenumsätzen, fast  
vierzig Museen mit reichen Sammlungen, das modernste  
Musical Theater der Schweiz und zahlreiche Open-Air-Veran-
staltungen, die zum besonderen Charme Basels beitragen. 

Sportfans können aus einem riesigen Angebot an Sport-
events und Sport aktivitäten auswählen und jedes Heimspiel 
des Fussballclubs Basel (FCB) ist ein gesellschaftliches Ereig-
nis. Weiter sorgen Kinos, Theater, Konzertsäle und Musikbars 
für Unterhaltung. Trotz gesellschaftlicher Dynamik und wirt-
schaftlicher Innovationskraft ist Basel eine Stadt mit alten  
Traditionen und erlebbarer Geschichte, und zwar nicht nur  
während der Basler Fasnacht. So sind in der Altstadt viele  
geschichtlich bedeutende Gebäude zu entdecken, in denen  
Persönlichkeiten wie Hermann Hesse oder Meret Oppenheim 
gewirkt haben. BaselLive zeigt Ihnen die Höhepunkte von  
Basel und gibt Ihnen dazu viele Veranstaltungstipps, Adressen 
und Informationen. Viel Spass beim Entdecken von Basel!

WELCOME TO BASEL!
Basel, the city of art and trade fairs at the Rhine, is well known 
internationally for many things. World-renowned trade fairs 
such as Art Basel are at home here, as are international phar-
maceutical companies with sales running into the billions,  
almost forty museums with rich collections, Switzerland’s 
most modern musical theatre and numerous open-air events 
that contribute to Basel’s special charm.

Sports fans can choose from a huge selection of sport 
events and sport activities and every home match of the Basel 
Football Club (FCB) is a social event. In addition, cinemas, 
theatres, concert halls and music bars provide entertainment. 
Despite its social dynamism and innovative economic power, 
Basel is a city with old traditions and a history that can be  
experienced, not only during the Basel Fasnacht. The old town 
is home to many historically significant buildings in which  
personalities such as Hermann Hesse and Meret Oppenheim 
have been active. BaselLive shows you the highlights of Basel 
and gives you many event tips, addresses and information. 
Have fun discovering Basel!
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IN ALLER STILLE 
Weisst du noch, wie das geht; ohne Musik, ohne Handy und 
Laptop, ohne ein Gespräch den Moment geniessen? Was un-
vorstellbar klingt, ist im «Moment» Realität: Das Café besucht, 
wer Ruhe braucht oder neue Inspiration. Hier wirst du nicht 
angequatscht, es nervt kein laut telefonierender Nachbar und 
kein Radiosender. Hier ist es still und soll es auch bleiben. Wer 
will, kann sich aus der angrenzenden Bibliothek ein Buch mit 
an den Tisch nehmen oder komplett abtauchen im Meditati-
onsraum. Wetten, du bist schon bald tiefenentspannt und 
ganz bei dir?

MOMENT CAFÉ Bäumleingasse 4 – moment-cafe.ch 

SALI, ICH BI NEU! 06
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DINGDONG!
Am Basler Nachtweltenhimmel glänzt ein neuer Diamant: Im 
ehemaligen Moulin Rouge tanzen nun gezapfte Cocktails an 
der Stange und sorgen für Schmetterlinge im Bauch. Derrière 
heisst die zauberhafte Bar inmitten des Rotlichtviertels. Ein-
tritt bekommt, wer an der Haustür klingelt; fühlt sich ein we-
nig verboten an, ist aber überaus öffentlich und legal. Schon 
vor dem ersten Drink fühlt man sich wie in Paris, New York 
oder Tel Aviv – also wie in einer sehr, sehr coolen Stadt. Hier-
her kommen wir gern, oft und lange! 

DERRIÈRE Ochsengasse 18 – derriere.ch
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KUNST AM  
FREITAGABEND
Warst du schon bei Wayne Thiebaud in der Fondation Beyeler 
oder fandest du bislang einfach kein stimmiges Zeitfenster? 
Guter Tipp: Freitagabend! Bis am 12. Mai kannst du dir die 
Ausstellung anlässlich von «Friday Beyeler» bis 21 Uhr an-
schauen. Vorher und/oder im Anschluss gibts im Restaurant 
im Park eine kulinarische Malerpalette mit leckeren, in Tuben 
gefüllten Pasten und Dips. Samt schönem Naturwein oder 
spritzigem Kombucha wird der zusammengepinselte Apéro 
auch locker zu einem kompletten Abendessen. Ab 25 Franken 
Konsumation ist der Eintritt ins Museum gratis. 

FRIDAY BEYELER Jeden Freitagabend bis 12. Mai in der Fondation 
Beyeler und im Beyeler Restaurant im Park – fondationbeyeler.ch 

MEHR INSPIRIERENDE STADT-STORIES  MEHR INSPIRIERENDE STADT-STORIES  
UND VERANSTALTUNGEN AUF BASELLIVE.CHUND VERANSTALTUNGEN AUF BASELLIVE.CH
MEHR INSPIRIERENDE STADT-STORIES  MEHR INSPIRIERENDE STADT-STORIES  
UND VERANSTALTUNGEN AUF BASELLIVE.CHUND VERANSTALTUNGEN AUF BASELLIVE.CH
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LET’S GET LOUD!
Wenn in der Sandoase wieder getanzt wird, sind wir auf der 
Sonnenseite des Jahres angelangt. Am Ostersamstag wirds 
nostalgisch, ab 23 Uhr tanzen wir im LOFT zu den besten Hits 
der 90er-Jahre, sprich zu «Macarena», «Cotton Eye Joe» und 
«Rhythm Is a Dancer». Crop-Top, Jokerhalsband und Holzfäller-
hemd anziehen und dann: Let’s get loud … Schwelgen wir in 
der Vergangenheit und freuen uns auf die zahlreichen fröh-
lichen Strandabende, die da noch kommen werden. 

90S PARTY  Samstag, 8. April ab 23 Uhr in der Sandoase – sandoase.ch   

MEHR INSPIRIERENDE STADT-STORIES  MEHR INSPIRIERENDE STADT-STORIES  
UND VERANSTALTUNGEN AUF BASELLIVE.CHUND VERANSTALTUNGEN AUF BASELLIVE.CH
MEHR INSPIRIERENDE STADT-STORIES  MEHR INSPIRIERENDE STADT-STORIES  
UND VERANSTALTUNGEN AUF BASELLIVE.CHUND VERANSTALTUNGEN AUF BASELLIVE.CH
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LEIDER GEIL
Sorry, aber es ist schon wieder April, das heisst kostenintensi-
ver Blickfang-Monat. Kostenintensiv, weil du an dieser Messe 
einfach nicht nichts kaufen kannst. Die rund hundertdreissig 
unabhängigen Designlabels präsentieren jeweils so viel Inno-
vatives, Liebevolles, Hochwertiges und Hübsches, dass du alle 
paar Meter «Halleluja» schreien möchtest. Aber hey, es gibt 
Schlimmeres, als sein Geld im grössten Concept-Store der 
Stadt für lokal produzierte, langlebige Möbel, Wohnacces-
soires, Mode und Schmuck auszugeben. Sparen kannst du 
dann wieder im Mai. Darum: Viel Spass!

BLICKFANG 21. bis 23. April in der Messe Basel, Halle 1 – blickfang.com

MEHR INSPIRIERENDE STADT-STORIES  MEHR INSPIRIERENDE STADT-STORIES  
UND VERANSTALTUNGEN AUF BASELLIVE.CHUND VERANSTALTUNGEN AUF BASELLIVE.CH
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BASLER ALTSTADTGESCHICHTEN 
STORIES OF BASEL’S OLD TOWN
Termine Bis 05.04.2023 samstags 11 und 14.30 h, ab 
06.04.2023 täglich 14.30 Uhr sowie samstags und sonntags zu-
sätzlich 11 h Treffpunkt Tinguely- Brunnen beim Theater Basel 
Preise Erwachsene CHF 20, Kinder 6–16 Jahre CHF 10, Kinder 
bis 6 Jahre kostenlos Sprachen Zweisprachig Deutsch/Englisch 
Schedule Until 05.04.2023 Saturdays 11 a.m. and 2.30 p.m., from 
06.04.2023 daily 2.30 p.m. and Saturdays and Sundays additional-
ly 11 a. m. Meeting point Tinguely fountain by the Theater Basel 
Prices Adults CHF 20, children aged 6 to 16 CHF 10, children up to 
age 6 free of charge Languages German and English

FÜHRUNG IM RATHAUS 

GUIDED TOUR OF THE TOWN HALL
Termine Samstag, 01./08./15./22./29.04.2023 Treffpunkt Im  
Rathaushof Preise Erwachsene CHF 5, Kinder bis 16 Jahre  
kostenlos Sprachen Deutsch (15.30 h) und Englisch (16.30 h)
Schedule Saturday, 01./08./15./22./29.04.2023 Meeting point 
In the court-yard of the Town Hall Prices Adults CHF 5, chil-
dren up to age 16 free of charge Languages English (4.30 p.m.) 
and German (3.30 p.m.)

AUGUSTA RAURICA KURZ UND BÜNDIG*
Termin Sonntag, 09.04.2023, 14 h Treffpunkt Eingang Römer-
museum Preise Erwachsene CHF 16, Kinder 12–16 Jahre CHF 8, 
Kinder bis 12 Jahre kostenlos Sprache Deutsch

AUGUSTA RAURICA – DIE VILLA DES  
ANTIKENFREUNDES RENÉ CLAVEL*
Termin Montag, 10.04.2023, 14 h Treffpunkt Eingang Römer-
museum Preise Erwachsene CHF 16, Kinder 12–16 Jahre CHF 8, 
Kinder bis 12 Jahre kostenlos Sprache Deutsch

STADTCASINO BASEL – WELTKLASSE-
AKUSTIK & STARARCHITEKTUR*
Termin Sonntag, 16.04.2023, 11 h Treffpunkt Stadtcasino, vor 
dem Haupteingang Preise Erwachsene CHF 20, Kinder 12–16 
Jahre CHF 10, Kinder bis 12 Jahre kostenlos Sprache Deutsch

SMART CITY LAB*
Termin Donnerstag, 20.04.2023, 17 h Treffpunkt Smart City 
Lab, St. Jakobs-Strasse 200, vor der Halle 2 neben den blauen 
Schliessfächern Preise Erwachsene CHF 10, Kinder 7–16 Jahre 
CHF 5, Kinder bis 7 Jahre kostenlos Sprache Deutsch

EN

EN

DE

DE
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MONATSFÜHRUNG*

«EM BEBBI SY BASEL»
Termin Samstag, 22.04.2023, 14 h Treffpunkt Tinguely-Brunnen 
beim Theater Basel Preise Erwachsene CHF 25, Kinder 6–16 
Jahre CHF 12.50, Kinder bis 6 Jahre kostenlos Sprache Deutsch

BRUNCH-RUNDGANG 
MIT KULTURELLEN LECKERBISSEN*
Termin Sonntag, 23.04.2023, 10 h Treffpunkt Kunstmuseum/
Neubau, St. Alban-Graben 20 Preise Erwachsene CHF 50,  
Kinder bis 16 Jahre CHF 25 Sprache Deutsch

NOVARTIS-CAMPUS-FÜHRUNG:  
INSPIRIERENDE ARCHITEKTUR*
Termin Samstag, 29.04.2023, 11 h Treffpunkt Novartis Pavillon, 
St. Johanns-Hafen-Weg 5 Preise Erwachsene CHF 25, Kinder 
6–16 Jahre CHF 12.50, Kinder bis 6 Jahre kostenlos Sprache 
Deutsch

SZENISCHE RUNDGÄNGE*

KNASTBRÜDER, METZGER UND  
FEINE DAMEN 
Termin Mittwoch, 19.04.2023, 18 h Treffpunkt Vor der 
Leonhards kirche, Leonhardskirchplatz Preise Erwachsene 
CHF 32, Kinder 6–16 Jahre CHF 22, Kinder bis 6 Jahre kostenlos 
Sprache Deutsch

DES NACHTS IN DUNKLEN GASSEN
Termin Donnerstag, 20.04.2023, 21 h Treffpunkt Beim 
Zschokke- Brunnen (Ecke St. Alban-Graben/Dufourstrasse) 
Preise Erwachsene CHF 32, Kinder 6–16 Jahre CHF 22,  
Kinder bis 6 Jahre kostenlos Sprache Deutsch 

HINTER VERSCHLOSSENEN TÜREN
Termin Dienstag, 25.04.2023,18 h Treffpunkt Vor dem Roller-
hof, Münsterplatz 20 Preise Erwachsene CHF 32, Kinder 6–16 
Jahre CHF 22, Kinder bis 6 Jahre kostenlos Sprache Deutsch

*  Für diese Rundgänge ist eine Mindestteilnehmerzahl erforderlich.

RESERVATIONEN/TICKETS
Bei Basel Tourismus unter +41 61 268 68 68 oder
www.basel.com/de/stadtfuehrungen
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Erasmus von Rotterdam war ein 
bedeutender Humanist (ca. 1466–
1536) und lebte in Basel von 1514 
bis 1516, 1521 bis 1529 und von 
1535 bis zu seinem Tod. Er liess 
viele seiner Werke bei Johann  
Froben drucken. Sein Grab befin-
det sich im Münster. Rollstuhlgän-
gig, Hinweisschild Rot auf Dunkel-
grau. 
Erasmus of Rotterdam (approx. 
1466–1536), Dutch humanist 
scholar, lived in Basel from 1514 
to 1516, 1521 to 1529 and from 
1535 until his death. Many of his 
works were printed by Johann 
Froben. Buried in the cathedral. 
Suitable for wheelchairs, signpost 
red on dark grey. 

STADTRUNDGÄNGE CITY TOURS

EN

DE

FÜNF RUNDGÄNGE DURCH BASEL
Ein Vorteil Basels sind die kurzen Wege durch die Innenstadt. 
Am besten lässt sich diese auf fünf Rundgängen entdecken, bei 
deren Namensgebung weltberühmte Basler Pate gestanden  
haben. Jede Tour zeigt Ihnen die Stadt und ihre Entwicklung.  
Sie beginnen alle auf dem Marktplatz, sind mit einem farbigen 
Porträt einer historischen Basler Persönlichkeit gekennzeichnet 
und dauern 30 bis 90 Minuten.

FIVE WALKS AROUND BASEL 
The short routes through the inner city are one advantage of 
Basel. The best way to explore these is by taking one of five 
walking tours, which have all been named after significant 
people in Basel’s history. Each tour shows you the city and  
offers a perspective of its development. They all begin at the 
Marktplatz, are identified by a coloured picture of a historic 
Basel personality and have a duration of 30 to 90 minutes.

ERASMUS

30 Min. Route Eisengasse, Rheinsprung, Augustinergasse,  
Münsterplatz, Münsterberg, Freie Strasse, Marktplatz

EN

DE
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Jacob Burckhardt (1818–1897) 
war zu seiner Zeit einer der be-
deutendsten Kultur historiker. 
Rollstuhlgängig, Hinweisschild 
Blau auf Dunkelgrau.
Jacob Burckhardt (1818–1897) 
was among the most eminent 
cultural historians of his time. 
Suitable for wheelchairs,  
signpost blue on dark grey. 

45 Min. Route Freie Strasse,  
Steinenberg, Barfüsserplatz,  
Leonhardsberg, Heuberg,  
Spalenberg, Marktplatz

Theophrastus Bombast von  
Hohenheim, genannt Paracelsus 
(ca. 1493–1541), war von 1527 
bis 1528 der Stadtarzt von  
Basel und hielt Vorlesungen zu 
medizinischen Themen an der 
Universität Basel. Hinweisschild 
Grau auf Dunkelgrau.
Theophrastus von Hohenheim, 
known as Paracelsus (approx. 
1493–1541) was the city physi-
cian of Basel from 1527 to 1528 
and lectured on medical topics 
at the University of Basel. Sign-
post grey on dark grey.

60 Min. Route Eisengasse, Rheinsprung, Elftausendjungfern- 
Gässlein, Martinskirchplatz, Rheinsprung, Augustiner gasse, Martins-
gasse, Schlüsselberg, Gerbergasse, Gerbergässlein, Leonhardsberg,  
Leonhardskirchplatz, Heuberg, Rümelins platz, Schneider gasse,  
Andreasplatz, Imbergässlein, Pfeffergässlein, Nadelberg,  
Totengässlein, Marktplatz

BURCKHARDT

PARACELSUS

EN

DE

EN

DE
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Hans Holbein d. J. (ca. 1497–1543) 
lebte von 1515 bis 1526 und 1528 
bis 1532 in Basel. Er war ein Meis-
ter der damaligen Porträtkunst.
Hinweisschild Grün auf Dunkel-
grau.
Hans Holbein the Younger  
(approx. 1497–1543), German 
painter and designer, lived in  
Basel from 1515 to 1526 and 1528 
to 1532. He was a master of the 
art of portraiture at that time.  
Signpost green on dark grey.

90 Min. Route Freie Strasse, Schlüsselberg, Münsterplatz,  
Rittergasse, St. Alban- Vorstadt, Mühlenberg, St. Alban-Rheinweg, 
St. Alban-Tal, mit der Fähre hinüber zum Schaffhauserrheinweg, 
Theodors graben, Oberer Rheinweg, Rheingasse, Mittlere Brücke, 
Eisen gasse, Marktplatz

Thomas Platter (1499–1582) 
war humanistischer Gelehrter 
und der erste Rektor der Basler 
Lateinschule. Er hinterliess eine 
der bedeutendsten Autobiogra-
fien des 16. Jahrhunderts. Roll-
stuhlgängig, Hinweisschild Gelb 
auf Dunkelgrau.
Thomas Platter (1499–1582) 
was a humanist scholar and the 
first rector of the Basel Latin 
School. He left behind  
one of the most important  
autobiographies of the 16th 
century. Suitable for wheel-
chairs, signpost yellow on dark grey.

45 Min. Route Sattelgasse, Schneidergasse, Spalenberg,  
Gemsberg, Heuberg, Spalenvorstadt, Spalengraben, Petersplatz,  
Petersgasse, Blumenrain, Spiegelgasse, Stadthausgasse, Marktplatz

STADTRUNDGÄNGE CITY TOURS

PLATTER

HOLBEIN

EN

DE

EN

DE



16SEHENSWÜRDIGKEITEN SIGHTSEEING ATTRACTIONS

BASLER MÜNSTER  
BASEL MÜNSTER
Das Münster ist das Wahrzeichen der Stadt Basel und ein 
Muss für alle Tourist:innen. Die ehemalige Bischofskirche wur-
de zwischen 1019 und 1500 im romanischen und gotischen 
Stil erbaut. Die Krypta, der Chor, das Grab von Erasmus von 
Rotterdam, die Galluspforte und die beiden Kreuzgänge zeu-
gen von einer bewegten Baugeschichte während mehrerer 
Jahrhunderte. Der Platz rund um die Kirche ist heute ein Ort 
der Begegnung und wird immer wieder für Veranstaltungen 
genutzt. Die Pfalz, wie die Terrasse auf den Rhein genannt 
wird, ist zudem einer der beliebtesten Aussichtspunkte der 
Stadt. 
The cathedral is the landmark of the city of Basel and a must-
see for all tourists. The former bishop’s church was built be-
tween 1019 and 1500 in Romanesque and Gothic style. The 
crypt, the choir, the tomb of Erasmus of Rotterdam, the Gallus 
Gate and the two cloisters bear witness to an eventful building 
history over several centuries. The square around the church 
is now a meeting place and is used regularly for events. The 
“Pfalz”, the terrace towards the Rhine, is also one of the city’s 
most popular vantage points.

DE
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ALTSTADT OLD TOWN
Die Altstadt ist ein beliebtes Touristenziel und ist dank ihrer 
überschaubaren Grösse bequem zu Fuss zu entdecken. An  
jeder Ecke finden sich Bauten aus dem 15. Jahrhundert, aber 
auch zeitgenössische von international renommierten Archi-
tekt:innen. Die eher ungewöhnliche Kombination von Tradi-
tion und Moderne sorgt für ein konträres und dennoch har-
monisches Stadtbild. Die offiziellen Stadtrundgänge, die mit 
dunkelgrauen Signeten gekennzeichnet sind, bieten eine gute  
Hilfestellung, um die Stadt auf eigene Faust zu entdecken. 
The old town is a popular tourist destination and is easy to  
discover on foot thanks to its modest size. Every corner has 
buildings from the 15th century, as well as contemporary ones 
by internationally renowned architects. The rather unusual 
combination of tradition and modernity creates a contrasting 
yet harmonious cityscape. The official city tours, which are 
marked with dark grey signs, are a good help to discover the 
city on your own. 

EN

DE
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DIE DREI STADTTORE 
THE THREE CITY GATES
Die Basler Stadtmauer, die bis 1860 als Schutz für die darin 
befindliche Bevölkerung diente, hatte ursprünglich sieben 
Stadttore, die als Ein- und Ausgang dienten. Mit dem Spalen-
tor, dem St. Alban-Tor und dem St. Johanns-Tor existieren 
heute nur noch deren drei. Die unter Denkmalschutz stehen-
den Bauwerke sind auf jeden Fall einen Besuch wert und  
geben einen Einblick in eine längst vergangene Zeit.
Until 1860, the city wall of Basel served as a protection for the 
population inside. It originally had seven city gates that were 
used as entrances and exits. With the Spalentor, the St. Alban-
Tor and the St. Johanns-Tor only three of them still exist today. 
The buildings are definitely worth a visit and give an insight 
into a distant era.

EN

DE
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FÄHRE FERRY
Die Idee der «schwimmenden Brücken» stammt aus dem 
19. Jahrhundert. 1854 fuhr die erste Fähre über den Rhein. 
Heute gehören sie zu den Wahrzeichen der Stadt. Die Fähre 
«Leu» überquert den Rhein zwischen Münster und Oberem 
Rheinweg. «Ueli» verkehrt zwischen St. Johanns-Quartier und 
Unterem Rheinweg und «Vogel Gryff» zwischen Totentanz und 
Kaserne. Der «Wild Maa» verbindet das St. Alban-Tal und den 
Schaffhauserrheinweg. Eine Überfahrt pro Erwachsenen  
kostet CHF 2.00 und wird direkt beim «Fährimaa» oder der 
«Fährifrau» bezahlt. Kinder, Hunde, Velos, Kinderwagen kos-
ten CHF 1.00 pro Überfahrt.
The idea of “floating bridges” dates back to the 19th century.  
In 1854 the first ferry crossed the Rhine. Today they are one  
of the city’s landmarks. The ferry “Leu” crosses the river  
between Münster and Oberer Rheinweg. “Ueli” runs between  
St. Johanns-Quartier and Unterer Rheinweg and “Vogel Gryff” 
between Totentanz and Kaserne. The “Wild Maa” connects the  
St. Alban-Tal and the Schaffhauserrheinweg. One passage per 
adult costs CHF 2.00 and is paid directly to the “Ferryman” or 
the “Ferrywoman”. Children, dogs, bicycles and prams cost 
CHF 1.00 per crossing.

EN

DE
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WASSERTAXI WATER TAXI

STADT- & HAFENRUNDFAHRTEN 
CITY & HARBOR CRUISES
Das Basler Wassertaxi. Wir bieten Stadt- und kommentierte 
Hafenrundfahrten in DE, EN, FR, NL, mit verschiedenen  
Apéros, Brunch (jeden Tag möglich), Wurst- und Käseplatten, 
saisonalen Vorspeisen, traditionellem Käsefondue oder Ueli  - 
Bier-Fondue, leckeren Tischgrillvarianten, Raclette und feinen 
Desserts. Wir freuen uns auf Sie!

RHYTAXI BASEL 061 273 14 14 (Büro), 078 796 98 99 (Bord handy),  
www.rheintaxi.ch, kontakt@rhytaxi-basel.ch 



21ZOO UND TIERPARK ZOO AND ANIMAL PARK

ZOO BASEL

BINNINGERSTRASSE 40, BASEL 061 295 35 35  
www.zoobasel.ch, 365 Tage im Jahr geöffnet:  
März/April und September/Oktober 8–18 h, Mai–August 8–18.30 h  
November–Februar 8–17.30 h

TIERPARK LANGE ERLEN
ERLENPARKWEG 110, BASEL 061 681 43 44  
info@erlen-verein.ch, www.erlen-verein.ch 
Täglich gratis geöffnet: März–Oktober 8–18 h, November–Februar 
8–17 h. Die BVB-Buslinien 36/46 halten vor dem Tierpark.
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WELLNESS-WELT SOLE UNO, 
RHEINFELDEN

Vielfältige Wellness-Welt mit sprudelnden Solebädern im  
Innen- und Aussenbereich, Intensiv-Solebecken (12 % Salz-
gehalt), Feuer- und Eisbad, Aroma-Dampfbädern, Erlebnis-
duschen, Sole-Inhalation, Sole-Vitalbad, finnischer Erd- und 
Feuersauna, russischer Banja und Massage-Lounge.
Varied wellness world with bubbling salt water baths in the  
indoor and outdoor areas, intensive salt water pool (12% salt 
content), fire and ice pool, aroma steam baths, themed 
showers, salt water inhalation, salt water vitalbath, Finnish 
earth and fire sauna, Russian banya and massage lounge.

Wellness-Welt sole uno, Rheinfelden

Wellness-Welt sole uno, Rheinfelden
Vielfältige Wellness-Welt mit sprudelnden 
Solebädern im Innen- und Aussenbereich, 
Intensiv-Solebecken (12 % Salzgehalt), 
Feuer- und Eisbad, Aroma-Dampfbädern, 
Erlebnisduschen, Sole-Inhalation, Sole- 
Vitalbad , finnischer Erd- und Feuersauna, 
russischer Banja und Massage-Lounge.

Varied wellness world with bubbling  
salt water baths in the indoor and out-
door areas, intensive salt water pool 
(12% salt content), fire and ice pool,  
aroma steam baths, themed showers, 
salt water inhalation, salt water vital-
bath, Finnish earth and fire sauna,  
Russian banya and massage lounge.

Wellness-Welt sole uno
Roberstenstrasse 31, 4310 Rheinfelden
Tel. 061 836 66 11, www.soleuno.ch

Öffnungszeiten:
Täglich 8.00–22.30 Uhr 
letzter Eintritt 20.30 Uhr

EN

DE
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BUCHHANDLUNG BOOKSTORE

BIDER & TANNER
AESCHENVORSTADT 2, BASEL 061 206 99 99 
info@biderundtanner.ch

BOUTIQUE BOUTIQUE

SPIELZEUG WELTEN  
MUSEUM BASEL
Die Boutique bietet eine grosse Auswahl an deko rativen Ge-
schenken und kleinen Aufmerksamkeiten, die ihresgleichen 
sucht. Auf Sammler:innen wartet eine Vielfalt von Miniaturen, 
Teddys und Puppen von namhaften Künstler:innen oder  
Manufakturen aus der ganzen Welt.

STEINENVORSTADT 1, BASEL 061 225 95 95, www.swmb.museum 
Di–So 10–18 h, im Dezember täglich 10–18 h
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EUROPE’S MOST EXCLUSIVE TEA BRAND 

LONDON TEA
Auf 120 Quadratmetern finden Sie eine riesige Auswahl an 
Teespezialitäten, Teegeschenken und Teezubehör.

SPALENBERG 10, BASEL 061 261 24 70, www.london-tea.ch  
(Onlineshop), Mo–Fr 9–18.30 h, Sa 9–18 h

LONDON TEA –  
Tee Huus Basel

Im grössten Teefachgeschäft der Schweiz 
finden Sie edelste Teesorten aus aller  
Welt, Geschenke und sämtliches Zubehör.  
Im Garten können Sie bei entspannter  
Atmosphäre feinsten Tee geniessen oder  
von unserem Tea to Go System profitieren.
In Switzerland’s largest specialist tea shop you 
will find the noblest varieties of tea from all 
over the world, as well as gifts and a complete 
range of accessories. In the garden and in  
the snug interior you can enjoy the finest teas 
in a relaxed atmosphere.
www.london-tea.ch (Online-Shop)



25EINKAUFSZENTREN SHOPPING CENTRES

GRÜSSEN-CENTER PRATTELN
GRÜSSENWEG 10, PRATTELN www.gruessen-center.ch,  
Mo–Fr 10–20 h, Sa 9–18 h

SHOPPING CENTER  
ST. JAKOB-PARK
ST. JAKOBS-STRASSE 397, BASEL www.sjp.ch  
Bequem mit dem Tram 14 oder mit Bus 36, 37 und 47 erreichbar.  
Take tram no. 14 or bus no. 36, no. 37 or no. 47 to St. Jakob.  
Mo–Fr 9–20 h, Sa 9–18 h
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SAMSTAG, 01.04.2023

KRUDER & DORFMEISTER
30th Anniversary Tour. K&D sind am glücklichsten, wenn man 
ihre Musik und ihre DJ-Sets als das nimmt, was sie sind: Oden 
an das Hören, Fühlen, Spüren von Musik – eine Klangsprache 
als Körpersprache: universell, global, verbindend. Kruder & 
Dorfmeister (G-Stone Recordings), Sgt. Risk (Basel), Zest (Basel).
Nordstern, 23 h
www.nordstern.com

SONNTAG, 02.04.2023

BUCHSTÄBLICH BUCHSTIEBLICH
Wolfram Malte Fues liest aus seinem neuen Gedichtband 
«buchstäblich buchstieblich». Mit Grafiken von Emanuela  
Assenza und anschliessendem Gespräch des Autors und der 
Künstlerin. Im Rahmen der Ausstellung von Emanuela Assenza 
& Pi Ledergerber.
Galerie Mollwo, Riehen, 16 h
www.mollwo.ch

MONTAG, 03.04.2023

MITTAGSKINO: DER BESTATTER – DER FILM
Der ehemalige Bestatter und Ex-Polizist Luc Conrad reist in die 
Schweiz, um den siebzigsten Geburtstag von Erika Bürgisser 
zu feiern. Als sich alle zum Feiern im Garten versammeln, 
kommt der Hoteldirektor ums Leben. Die Bestatterfamilie ver-
mutet Mord und verlängert ihren Aufenthalt. Regie: Markus 
Fischer (2023).
kult.kino atelier, 12.15 h
www.kultkino.ch

DIENSTAG, 04.04.2023

SIMONE THIELE – BODY OF WORK
Was finden wir vor, wenn wir anfangen, alles auszubreiten? 
Was ergibt das für eine Gesamtansicht? Wo entstehen Lücken, 
wo neue Wege? Welche Zusammenhänge werden sichtbar?  
Simone Thiele unterzieht ihr Werk einer umfänglichen Be-
trachtung. Sie breitet aus, was sie in ihrem Atelier vorfindet – 
mit dem Auslegen, Anordnen, Sortieren und Inspizieren ent-
steht ein Panorama. Letzter Tag der Ausstellung.
DOCK Kunstraum, Archiv und Ausleihe, 13.30–18.30 h
www.dock-basel.ch
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MITTWOCH, 05.04.2023

JAZZ, FUNK, FUSION & BLUES – MATTHIAS & 
FRANCESCO
Matt & Elly goes Live Music: Wir freuen uns riesig auf die Jazz, 
Funk, Fusion und Blues Vibes von Franscesco Iberg (Keyboard) 
und Matthias Stettler (Saxofon)! Komm spontan vorbei oder 
geh auf Nummer sicher und reserviere dir deinen Tisch zum 
Apéro oder Abendessen im Voraus. Eintritt frei, Kollekte.
Matt & Elly, Brewery & Kitchen, 19.30 h
www.matt-elly.com

DONNERSTAG, 06.04.2023

MATS WILD. STAND-UP-TRAGEDY
Der fünfzigjährige weisse heterosexuelle Mats Wild steht hin 
und erzählt. Er entwickelt steile Behauptungen, krude Ge-
schichten und vermeintlich tiefe Wahrheiten. Sein Ringen nach 
Worten wird zum Kampf gegen die eigene Bedeutungslosig-
keit. Er sendet widersprüchliche Signale, provoziert mit wirren 
Theorien, bricht Tabus, legt falsche Fährten und stiftet Verwir-
rung bis zur Trance. Ein verwundeter Mann, der alles versucht, 
um seiner Existenz Bedeutung zu verleihen. Eine Gratwande-
rung zwischen Komödie und Tragödie. Gastproduktion von  
Johannes Dullin und Nils Torpus im Studio.
Neues Theater, Dornach, 19.30 h
www.neuestheater.ch

FREITAG, 07.04.2023

FRIDAY BEYELER
Bis am 12. Mai 2023 bleiben das Museum (bis 21 Uhr) und das 
«Beyeler Restaurant im Park» (bis 22 Uhr) jeden Freitagabend 
länger geöffnet. Verschiedene Rundgänge, Workshops und Mal-
ateliers laden ein, die Werke von Wayne Thiebaud zu entdecken. 
Fondation Beyeler, Riehen, 18–22 h
www.fondationbeyeler.ch

SAMSTAG, 08.04.2023

TANZNACHT40
Lass dich von unserer Musik in eine einzigartige Tanznacht ent-
führen. Unsere DJs verfügen über ein breit gefächertes Disco-
hitsrepertoire. Von Alt bis Neu legen sie alles auf, was dein Herz 
begehrt. Die DJs wechseln sich ab, somit bleibt der Stil varian-
tenreich. Vergiss den Alltag, komm vorbei und schwing das 
Tanzbein bis in die Morgenstunden.
Halle 7, Gundeldingerfeld, 20.30 h
www.tanznacht40.ch
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SONNTAG, 09.04.2023

FINISSAGE
Letzter Tag der Einzelausstellung mit «Rida Ayed – Pink» und 
der Gastausstellung «früher und später sind (ungefähr) gleich 
lang» mit Ilse Ermen, Susanne Roth, Rut Himmelsbach, Jürg 
Stäuble, Alex Silber und Andreas Frick. Mit Vortrag/Lesung von 
Ilse Ermen «Die Glückseligkeit der Lotusesser» um 14 Uhr und 
anschliessender Ostereiersuche.
Villa Renata, 13–17 h
www.villa-renata.ch

MONTAG, 10.04.2023

DAS NAMENLOSE GESPENST
Oh je! Auf dem Grabstein ist nichts mehr zu entziffern!  
Doch solange der Verstorbene keinen Namen hat, findet sein 
Gespenst einfach keine Ruhe. Es benötigt ganz dringend eure  
Hilfe. Gemeinsam könnt ihr nämlich das Rätsel um den ver-
schwundenen Namen lösen. Auf einem spannenden Rätsel-
rundgang durch die antike Stadt weisen euch Duftspuren aller 
Art dabei den Weg.
Augusta Raurica, Augst, 10–17 h
www.augustaraurica.ch

DIENSTAG, 11.04.2023

KLASSIKERMASCHINE: THE PINK PANTHER
Eine One-Man-Show von und mit Javier Rodríguez Cobos, der 
bis zur Spielzeit 21/22 Ensembletänzer am Theater Basel war. 
Über Physical Theatre, Tanz und Video nähert sich Cobos nicht 
nur dem tollpatschigen Inspektor Clouseau an, sondern auch 
anderen Figuren aus dem ersten Pink-Panther-Film: dem Phan-
tom, einem Meisterdieb, der das Pink-Panther-Juwel stehlen will, 
sowie Clouseaus Frau, die mit dem Phantom unter einer Decke 
steckt. 
Theater Basel, Foyer, 20 h
www.theater-basel.ch

MITTWOCH, 12.04.2023

PHILOSOPHISCHER APÉRO
Weisheiten des Konfuzius, erster chinesischer Philosoph. Ein-
führung von Luka Takoa. Mit anschliessendem Dialog in unge-
zwungener Atmosphäre. Veranstalter: Philosophisches Café 
Basel, Eintritt frei. 
GundeliDräff, 19 h
www.luka-takoa.com/philosophisches-cafe,  
www.gundelidraeff.ch 
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DONNERSTAG, 13.04.2023

AFTER HOURS. CHILLEN IM MUSEUM
Einmal im Monat können Sie die Ausstellung «Wildlife Photo-
grapher of the Year» abends besuchen und danach an der Bar 
auf den Feierabend anstossen. Eintritt frei, Getränke extra.
Naturhistorisches Museum Basel, 18–23 h
www.nmbs.ch

FREITAG, 14.04.2023

SALON MORPHEUS 
Selektion IV. Die aparte Dragqueen Mona Gamie geleitet durch 
einen exklusiven und einmaligen Varietéabend. Mit jeder Aus-
gabe begrüsst sie eine neue Selektion wunderlicher Künst-
ler:innen auf der Bühne, diesmal die Fussjongleurin Nata Galki-
na und den Magier Dekay. Sinnlich, dunkel, skurril, bezaubernd. 
Eine Reise in eine zeitlose Welt der Nacht. Lassen Sie Ihre Sor-
gen für einen Abend vor der Tür.
Amber Bar, 20.30 h
www.salonmorpheus.ch

SAMSTAG, 15.04.2023

COBEE (CH)
Wer COBEE auf dem Schirm hat, der weiss: Der fünfundzwan-
zigjährige Schweizer ist die Avantgarde souveräner Melancho-
lie im intelligenten, aber noch zugänglichen Artschool-Hip-Hop 
und somit der versierte Gegenentwurf zu Macho-Emo-Trap 
oder Flex-Rap nach Baukastensystem. Zumindest bis jetzt!
Gannet, 22 h (Türöffnung 21 h)
www.gannet.lv

SONNTAG, 16.04.2023

HÖRAUSFLUG KRAFTWERKINSEL
Im Rahmen des trinationalen Projekts DER RHEIN/LE RHIN  
widmet das Birsfelder Museum dem Bau des Birsfelder Kraft-
werks eine Ausstellung. Begleitend dazu gibt es einen Höraus-
flug im Freien. Laura Naumann erklärt die Kraftwerkinsel zum 
Testgelände für Selflove und Sorglosigkeit. Mit der Audiospur 
von Fiona Schreier und Theresa Künz können Kinder ab acht 
Jahren zeitgleich auf derselben Strecke Abenteuer auf hoher 
See und in antiken Labyrinthen erleben. Ein Angebot des  
Theater ROXY, Abgabe Audioguide im Museum, Dauer des 
Rundgangs ca. 40 Minuten.
Birsfelder Museum, Birsfelden, 12–15 h
www.birsfeldermuseum.ch, www.theater-roxy.ch
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MONTAG, 17.04.2023

IL MUZIO SCEVOLA
Oper in drei Akten von Filippo Amadei (1. Akt), Giovanni  
Bononcini (2. Akt) und Georg Friedrich Händel (3. Akt). Ein  
Projekt mit Sänger:innen aus der Opernklasse und Musiker:in-
nen der Schola Cantorum Basiliensis. Musikalische Leitung:  
Francesco Saverio Pedrini, Regie: Carlos Harmuch und Deda 
Cristina Colonna. Eintritt frei, Gäste willkommen.
Schola Cantorum Basiliensis, Grosser Saal, 19 h
www.musik-akademie.ch/schola-cantorum-basiliensis

DIENSTAG, 18.04.2023

SHARED READING AM LOTHRINGERPLATZ
Die Bibliothek St. Johann JUKIBU lädt zu etwas anderen Lese-
runden ein. Literatur «gemeinsam lesen» nach Shared Reading 
heisst Eintauchen, Austauschen und Staunen: über Geschich-
ten, Stimmen und Welten – die eigenen und die der anderen. 
Für Erwachsene aller Sprachgruppen. Auf Deutsch geführt von 
einer Leseleiterin. Eintritt frei, Kollekte. Anmeldung:  
stjohannjukibu@stadtbibliothekbasel.ch.
Lothringerplatz 1, 18–19.30 h
www.stadtbibliothekbasel.ch

MITTWOCH, 19.04.–MITTWOCH, 17.05.2023

33. JAZZFESTIVAL BASEL
Das «offbeat Jazzfestival» rückt Basel einmal im Jahr in den 
Mittelpunkt des weltweiten Jazzinteresses und lädt zahlreiche 
hoffnungsvolle Jungtalente, bekannte Stars und hochkarätige 
«Altmeister» in die Stadt am Rheinknie.
www.offbeat-concert.ch

DONNERSTAG, 20.04.2023

SPURLOS IN NEAPEL
Franco Supino liest aus seinem neuen Roman. Der Icherzähler 
reist lange Jahre in die süditalienische Heimat seiner Eltern. 
Dabei kommt er in Kontakt mit der allgegenwärtigen neapolita-
nischen Mafia, der Camorra. Halb abgestossen, halb fasziniert 
beginnt er nachzuforschen, vor allem über Antonio, genannt 
Nirone, das dunkelhäutige Mitglied eines grossen Camorra-
Clans. Franco Supino, 1965 in Solothurn geboren, erzählt von 
einer spannenden Spurensuche in den Edel- und Elendsvierteln 
von Neapel und in der Migrantenstadt Castel Volturno. Mode-
ration: Wolfgang Bortlik.
Gartensaal im Haus der Vereine, Riehen, 20 h
www.arena-riehen.ch
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FREITAG, 21.04.–SAMSTAG, 22.04.2023

BSCENE – DAS BASLER MUSIKFESTIVAL
Die BScene lockt mit ihrer stilistischen Bandbreite ein diverses 
Publikum aus dem In- und Ausland nach Basel. Seit 1996 bringt 
dich das Festival auf den neuesten musikalischen Stand – in 
zwei Tagen kompakt serviert auf diversen Bühnen rund ums 
Kasernenareal.
www.bscene.ch

SAMSTAG, 22.04.2023

FRÜHLING LIEGT IN DER LUFT
Mit dem Frühling erwacht die Natur zum Leben. Die Tage wer-
den länger, wir hören die Vögel zwitschern und die Sonne gibt 
uns ein wohliges und warmes Gefühl. Wir basteln gemeinsam 
mit den Materialien Ton, Salzteig, Papier, Steine, Trockenblu-
men, Perlen. Dabei lassen wir der Fantasie freien Lauf und es 
entstehen individuelle Werke. Kurs für Kinder im Alter von  
fünf bis zehn Jahren. Mit Julia Aellig, Kosten: CHF 50.–/Kind inkl.  
Material und Znüni. Anmeldung online bis 12.04.2023.
Sternenmehr, Sternengasse 19, 9.30–11.30 h
www.sternenmehr.ch

SONNTAG, 23.04.2023

ZEICHNEN MIT DEM TABLET!
Das Tablet ist der neue Zeichenblock. Wir tauschen den Blei-
stift mit dem Touchpen – und los gehts! Im Comicatelier zeich-
nest du deine digitale Story und holst dir praktische Tipps zu 
Comics und Technik. Workshop ab zehn Jahren. Anmeldung er-
forderlich: info@cartoonmuseum.ch oder +41 61 226 33 60.
Cartoonmuseum Basel, 14–16 h
www.cartoonmuseum.ch

MONTAG, 24.04.2023

MONTAGSFÜHRUNG: GARTEN UND STADT
Die Merian Gärten sind ein magischer Ort. Bettina Hamel (Ge-
schäftsleiterin Merian Gärten) und Katrin Hager (Leiterin Ver-
mittlung Vitra Design Museum) sprechen über die Entstehung 
unseres heutigen Gartenideals. Einblicke in die Geschichte der 
Merian Gärten veranschaulichen den Wandel der Funktionen 
im Zuge der Urbanisierung und zeigen die Bedeutung von Gär-
ten für eine nachhaltigere Zukunft auf. Anmeldung:  
info@meriangaerten.ch, +41 61 319 97 80.
Merian Gärten, Treffpunkt: Neue Scheune, 18–19 h
www.meriangärten.ch
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DIENSTAG, 25.04.2023

ZU ANDEREN PLANETEN
In diesem Programm suchen wir nach einem Refugium aus-
serhalb unserer gefährdeten Ursprungswelt. Ein Ausschnitt 
aus der Gesangspartie von Schönbergs 2. Streichquartett «ich 
fühle Luft von anderen Planeten» steht deswegen wie ein Mot-
to über diesem Konzert. Musikalischer Ausgangspunkt ist die 
Jahrhundertwende in Wien. Camerata Variabile, künstlerische 
Leitung: Helena Winkelman.
Don Bosco Basel, 19.30 h 
www.donboscobasel.ch

MITTWOCH, 26.04.2023

BREXIT IS MY FAULT
Der häufigste Versprecher beim Wort «Brexit» ist das Wort 
«Breakfast». Politiker:innen, Journalist:innen und viele weitere 
Personen haben diesen Fehler begangen. Emily Magorrians 
Fehler war es, beim Brexit-Referendum im Juni 2016 nicht ab-
zustimmen. Sie war unter folgender Prämisse aufgewachsen: 
Wer nicht abstimmt, hat kein Recht darauf, seine Meinung zu 
äussern oder sich zu beschweren, schon gar nicht als Frau. 
BREXIT IS MY FAULT ist eine Show über dieses Versäumnis. 
Während der Zubereitung eines echten English Breakfast wird 
verhandelt, warum der Brexit Magorrians Schuld ist oder  
warum nicht. In englischer Sprache mit deutschen Übertiteln.
Theater ROXY, Birsfelden, 20 h
www.theater-roxy.ch

DONNERSTAG, 27.04.2023

OPENLIST SLAM
Offen für alle, die ihre selbst geschriebenen Texte auf einer 
Bühne vor Publikum präsentieren möchten. Poet:innen treten 
im Kampf um einen Überraschungspreis im gemütlichen Bar-
ambiente gegeneinander an. Das Publikum kann eine Vielfalt 
an Auftritten geniessen und entscheiden, wer den Preis nach 
Hause bringt! Die Spannung bleibt dabei hoch, denn die Würfel 
haben bei der Wertung das letzte Wort … Durch den Abend 
führen Lois Stettler und Caterina John.
Barakuba, 19.30 h (Bar ab 19 h)
www.barakuba.ch
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FREITAG, 28.04.2023

QUARTIERKULTUR ST. JOHANN
Betriebe und Institutionen im St. Johann öffnen ihre Türen und 
zeigen kulturelle Beiträge von Kunst- und Kulturschaffenden 
aus der Region. Es gibt Workshops, feines Essen, leckere 
Drinks und viel zu bestaunen. Für Klein und Gross und alle, die 
das Quartier neu entdecken möchten.
St. Johann, 16–23 h
www.quartierkultur.ch

SAMSTAG, 29.04.2023

MÜHLE IN BETRIEB
Einmal im Monat läuft das Wasserrad. Helfen Sie, die Schieber 
zu öffnen und staunen Sie, wie die Kraft des Wassers das 
schwere Rad antreibt. Die Müllersleute erklären die eindrück-
liche Mechanik, erzählen von alten Legenden und erwecken 
die spannende Geschichte der Mühle zum Leben.
Mühlemuseum, 15–17 h
www.meriangärten.ch

SONNTAG, 30.04.2023

ANJESA DELLOVA
Die monochromen Porträts und Figuren von Anjesa Dellova 
sind inspieriert von volksnahen Bildtraditionen wie beispiels-
weise albanischen Begräbnisdarstellungen. Dabei rückt sie die 
Emotionen und Verletzlichkeit der Porträtierten in den Fokus 
und reflektiert tradierte Rollen- und Geschlechterbilder.  
Letzter Tag der Ausstellung.
Mayday, Hafenstrasse 25, 14–18 h
www.maydaymaydaymayday.ch



Gründonnerstag, 6. April 2023, 19:30 Uhr
Karfreitag, 7. April 2023, 18:00 Uhr 
im Basler Münster

Johannes Brahms
Ein deutsches Requiem
Ana Maria Labin, Sopran
Markus Eiche, Bass

Sinfonisches Orchester Schweiz 
Basler Münsterkantorei

Annedore Neufeld, Leitung

Türöffnung  
30 Minuten vor Konzertbeginn

Eintritt frei - Kollekte

Sie sollen getröstet werden

www.muensterkantorei.ch
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37GALERIEN UND MUSEEN GALLERIES AND MUSEUMS

GALERIEN GALLERIES

ARTSTÜBLI –  
URBANE KUNST & KULTUR
Ausstellungs- und Projektraum für urbane Kunst und Kultur in 
all ihren zeitgenössischen Facetten.

STEINENTORBERG 28, BASEL, www.artstuebli.ch, 079 287 99 23,  
Do/Fr 11–18 h, Sa 14–18 h

STAMPA GALERIE
SPALENBERG 2, BASEL www.stampa-galerie.ch  
info@stampa-galerie.ch, 061 261 79 10, Di–Fr 12–18.30 h,  
Sa 11–17 h

MUSEEN MUSEUMS

ANATOMISCHES MUSEUM 1 
DER UNIVERSITÄT BASEL
Präparate zur Darstellung menschlicher Organe und  
Körperteile. 
	� KRANKE KÖRPERTEILE ERSETZEN, ERNEUERN ODER GAR 

HEILEN. MÖGLICHKEITEN DER REPARATIVEN UND  
REGENERATIVEN MEDIZIN Bis 19.02.2024

PESTALOZZISTRASSE 20, BASEL www.anatomie.unibas.ch/museum  
Mo–Fr 14–17 h, So 10–16 h, Eintritt: CHF 8.–/5.–

ANTIKENMUSEUM BASEL  
UND SAMMLUNG LUDWIG 2

Sammlung ägyptischer, griechischer, italischer, etruskischer 
und römischer Kunstwerke. Einziges Museum der Schweiz, 
das ausschliesslich der antiken Kunst und Kultur des Mittel-
meerraums gewidmet ist. 
	� AVE CAESAR! RÖMER, GALLIER UND GERMANEN AM RHEIN  

Bis 30.04.2023

ST. ALBAN-GRABEN 5, BASEL www.antikenmuseumbasel.ch 
Di/Mi 11–17 h, Do/Fr 11–22 h, Sa/So 11–16 h, Eintritt: CHF 12.–/5.–/
freier Eintritt bis 12 Jahre
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SKULPTURHALLE BASEL 3  
ANTIKENMUSEUM BASEL UND SAMMLUNG LUDWIG
Eine der grössten Sammlungen von Abgüssen antiker Plastik.  
Weltweit einmalig ist die vollständige Zusammenführung der  
gesamten Bauplastik des Athener Parthenons.

MITTLERE STRASSE 17, BASEL www.antikenmuseumbasel.ch 
Mo 12–17 h, Mi 10–14 h, So 11–17 h, Eintritt frei

AUGUSTA RAURICA
Ein imposantes Theater, ein geheimnisvoller Brunnenschacht, 
der grösste Silberschatz der Spätantike, eine Küche mit inte-
grierter Toilette und begehbare Abwasserkanäle sind nur  
einige Highlights.
	� UNTER DER LUPE. EINER RÖMISCHEN LEBENSGESCHICHTE  

AUF DER SPUR Bis 31.12.2023

GIEBENACHERSTRASSE 17, AUGST www.augustaraurica.ch  
Täglich 10–17 h, Eintritt: CHF 8.–/6.–

AUSSTELLUNGSRAUM  
KLINGENTAL 4

Der Ausstellungsraum Klingental versteht sich als Ort der Be-
gegnung und Gastfreundschaft zwischen aktueller Kunst und 
Öffentlichkeit. Er gibt jungen Künstler:innen und freischaffen-
den Kunstvermittler:innen die Chance professioneller Profilie-
rung, überprüft und vermittelt wichtige Positionen älterer  
Generationen und bietet eine Plattform für die Auseinander-
setzung mit künstlerischen Positionen, die einen relevanten 
Bezug zum lokalen Kunstschaffen herstellen, sowie für experi-
mentelle Ausstellungsformate.
	� I FIGHT YOU TILL I WIN – GOLNAZ HOSSEINI Bis 02.04.2023
	� INTUS FORIS – CINTHIA DE LEVIE 16.04.–21.05.2023
	� SHAPESHIFTER 16.04.–21.05.2023

KASERNENSTRASSE 23, BASEL www.ausstellungsraum.ch 
Mi–Fr 15–18 h, Sa/So 13–18 h, Eintritt frei
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BASLER PAPIERMÜHLE 5  
SCHWEIZERISCHES MUSEUM FÜR PAPIER, SCHRIFT UND 
DRUCK
Alte Papiermühle, papierhistorische Sammlung, Buchdruck 
und Buchbinderei, Besucherbütte.
	� LETTERS AROUND THE WORLD – POSTAL ARTIST BOOKS  

Bis 02.04.2023

ST. ALBAN-TAL 37, BASEL www.baslerpapiermuehle.ch  
Di–Fr/So 11–17 h, Sa 13–17 h, Eintritt: CHF 15.–/13.–/9.–  
Familien CHF 45.–/30.– 

CARTOONMUSEUM BASEL 6

Museum für die narrative Zeichnung in Comic, Cartoon,  
Illustration und Animation.
	� WILL EISNER. GRAPHIC NOVEL GODFATHER  

Bis 18.06.2023
	� HÉCATOMBE COLLECTIVES Bis 18.06.2023

ST. ALBAN-VORSTADT 28, BASEL www.cartoonmuseum.ch 
Di–So 11–17 h, Eintritt: CHF 12.–/7.–

DREILÄNDERMUSEUM
Die erlebnisorientierte Dreiländerausstellung widmet sich – in 
deutscher und französischer Sprache – der Geschichte und Ge-
genwart der Dreiländerregion Deutschland, Schweiz, Frankreich. 
	� IM HEBELSAAL: ZUSAMMEN FLIESSEN – INSPIRATIONEN ZUM 

RHEIN Bis 28.05.2023
	� DER RHEIN Bis 02.07.2023

BASLER STRASSE 143, LÖRRACH (D) www.dreilaendermuseum.eu  
Di–So 11–18 h, Eintritt: EUR 3,–/1,–

FONDATION BEYELER
Das meistbesuchte Kunstmuseum der Schweiz steht für  
die einmalige Harmonie von Kunst, Architektur und Natur.  
Die Sammlung umfasst über vierhundert Meisterwerke der 
Moderne und Gegenwart.
	� PICASSO Bis 01.05.2023
	� WAYNE THIEBAUD Bis 21.05.2023
	� DORIS SALCEDO: «PALIMPSEST» Bis 17.09.2023

BASELSTRASSE 101, RIEHEN www.fondationbeyeler.ch  
Täglich 10–18 h, Mi 10–20 h, Eintritt: CHF 25.–/freier Eintritt bis  
25 Jahre 
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FORUM WÜRTH ARLESHEIM
Ausstellungen mit Werken aus der Sammlung Würth,  
Kunst pädagogik, Lesungen, Konzerte, Kleinkunst, Restaurant 
Chez Würth.
	� ZWISCHEN PATHOS UND PASTOS – CHRISTOPHER LEHMPFUHL 

Bis 29.10.2023

DORNWYDENWEG 11, ARLESHEIM www.forum-wuerth.ch 
Di–So 11–17 h, Eintritt in Ausstellung frei  
Führungen während Ausstellungen: So 11.30 h, CHF 8.–

HAFENMUSEUM
VERKEHRSDREHSCHEIBE SCHWEIZ
Die Ausstellung orientiert die Besuchenden über die Geschich-
te der Schifffahrt, die Bedeutung der Logistik in Basel und den 
Betrieb des Basler Hafens.
	� DER RHEIN UND SEINE WEIDLINGE Bis 30.06.2023

WESTQUAISTRASSE 2, BASEL www.hafenmuseum.ch 
Di–So 10–17 h, 01.07.–12.08.2023: Fr–So 10–17 h, Eintritt: CHF 9.–/6.– 

HEK 
(HAUS DER ELEKTRONISCHEN KÜNSTE)
Das HEK widmet sich der digitalen Kultur und den neuen Kunst-
formen des Informationszeitalters. Hier finden kreative und kriti-
sche Diskurse über die ästhetischen, gesellschafts- politischen 
und ökonomischen Auswirkungen von Medientechnologien statt.
	� PE LANG, JOHANNA BRUCKNER, JENNIFER MERLYN SCHERLER. 

SCHWEIZER MEDIENKUNST – PAX ART AWARDS 2022  
Bis 21.05.2023

	� VIRTUAL.HEK.CH – WHO IS ONLINE? GAME ART IN THE AGE OF 
POST-NFTISM Bis 27.05.2023

FREILAGER-PLATZ 9, MÜNCHENSTEIN www.hek.ch  
Mi–So 12–18 h, Eintritt: CHF 9.–/6.–/freier Eintritt bis 16 Jahre 
Freier Eintritt an jedem 1. So im Monat und Mo–Fr 12–13 h.
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BARFÜSSERKIRCHE 7 
HISTORISCHES MUSEUM BASEL
Sammlungspräsentation zur Basler Stadtgeschichte mit Basler 
Münsterschatz und Fragmenten des Basler Totentanzes.
	� AUSSER GEBRAUCH – ALLTAG IM WANDEL Bis 17.09.2023

BARFÜSSERPLATZ 7, BASEL www.barfuesserkirche.ch 
Di–So 10–17 h, Eintritt: CHF 15.–/8.–/freier Eintritt bis 12 Jahre,  
Kombiticket: CHF 20.–/10.– für Barfüsserkirche, Musikmuseum,  
Haus zum Kirschgarten  
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HAUS ZUM KIRSCHGARTEN 8 
HISTORISCHES MUSEUM BASEL
Basler Wohnkultur aus dem 18. und 19. Jahrhundert.
	� WILDSAU UND KOPFSALAT – STRASSBURGER FAYENCEN  

UND TAFELKULTUR Bis 31.12.2023

ELISABETHENSTRASSE 27, BASEL www.hauszumkirschgarten.ch 
Mi–So 11–17 h, Eintritt: CHF 10.–/5.–/freier Eintritt bis 12 Jahre,  
Kombiticket: CHF 20.–/10.– für Barfüsserkirche, Musikmuseum,  
Haus zum Kirschgarten
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MUSIKMUSEUM 9 
HISTORISCHES MUSEUM BASEL
Grösste Musikinstrumentensammlung der Schweiz.

	� TIERISCH! – DER KLANG DER TIERE Bis 27.08.2023

IM LOHNHOF 9, BASEL www.musikmuseum.ch  
Mi–So 11–17 h, Eintritt: CHF 10.–/5.–/freier Eintritt bis 12 Jahre,  
Kombiticket: CHF 20.–/10.– für Barfüsserkirche, Musikmuseum,  
Haus zum Kirschgarten

JÜDISCHES MUSEUM 10 
DER SCHWEIZ
Judentum heute – von Kult zu Kultur und von Alltag bis Feier-
tag. Führung per Videoguide: Lassen Sie sich das Judentum 
von einem Rabbiner, einer Künstlerin, einem Stadthistoriker, 
einem Kind, einer Kuratorin und einem Juristen erklären. 

KORNHAUSGASSE 8, BASEL www.juedisches-museum.ch  
Mo–Fr 13–16 h, So 11–17 h, Eintritt: CHF 10.–/7.50/5.–/freier Eintritt  
bis 16 Jahre

KUNST RAUM RIEHEN
Wechselnde Ausstellungen zeitgenössischer Kunst aller Sparten. 
	� ANNA MARIA BALINT – VIVID OBJECTS/RICCARDO PREVIDI – 

IT’S JUST A MATTER OF TIME Bis 23.04.2023

IM BEROWERGUT, BASELSTRASSE 71, RIEHEN  
www.kunstraumriehen.ch. Während der Ausstellungen:  
Mi–Fr 13–18 h, Sa/So 11–18 h, Eintritt frei 
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KUNSTHAUS BASELLAND
Institution für junge zeitgenössische Kunst.
	� SIMONE HOLLIGER – VENIR EN MAIN Bis 09.07.2023
	� PIA FRIES Bis 09.07.2023
	� NATURE. SOUND. MEMORY – MONIRA AL QADIRI, JOAN JONAS, 

SIGALIT LANDAU, MAYA SCHWEIZER, HANNAH WEINBERGER  
Bis 09.07.2023

ST. JAKOB-STRASSE 170, MUTTENZ www.kunsthausbaselland.ch 
Di–So 11–17 h, Eintritt: CHF 12.–/9.–/freier Eintritt bis 18 Jahre

KUNSTMUSEUM BASEL 11

Die Sammlung des Kunstmuseums Basel gilt als älteste öffent-  
liche Kunstsammlung eines Gemeinwesens und umfasst rund  
viertausend Gemälde, Skulpturen, Installationen und Videos 
sowie dreihunderttausend Zeichnungen und Druckgrafiken 
aus sieben Jahrhunderten. 
	� HAUPTBAU: BORN IN UKRAINE. DIE KYJIWER  

GEMÄLDEGALERIE ZU GAST Bis 02.07.2023
	� NEUBAU: SHIRLEY JAFFE. FORM ALS EXPERIMENT  

Bis 30.07.2023
	� GEGENWART: ANDREA BÜTTNER. DER KERN DER VERHÄLTNISSE  

22.04.–01.10.2023

HAUPTBAU UND NEUBAU: ST. ALBAN-GRABEN 16 UND 20,  
GEGENWART: ST. ALBAN-RHEINWEG 60, BASEL  
www.kunstmuseumbasel.ch. Hauptbau und Neubau: Di/Do–So 
10–18 h, Mi 10–20 h; Gegenwart: Di–So 11–18 h, Eintritt: CHF 16.–/8.–, 
Sonderausstellungen: CHF 26.–/13.–/8.–/freier Eintritt bis 12 Jahre

MUKS – MUSEUM  
KULTUR & SPIEL RIEHEN
Im Museum werden die Dorfgeschichte von Riehen, die  
wertvolle Spielzeugsammlung und das Thema Spiel auf  
ansprechende Weise miteinander verknüpft.
	� RÄUBER Bis 04.06.2023

BASELSTRASSE 34, RIEHEN www.muks.ch. Mi–Mo 11–17 h,  
Eintritt: CHF 10.–/8.–/6.–/freier Eintritt bis 16 Jahre
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MUSEUM.BL
Das Museum.BL bietet eine Entdeckungsreise für Kinder und Er-
wachsene. Die innovativen und spielerischen Ausstellungen ma-
chen den Ausflug nach Liestal zu einem unvergesslichen Erleb-
nis – mit vielseitigen Veranstaltungen, Café und Museums shop.
	� AUF DER SUCHE NACH DEM PARADIESVOGEL  

Bis 18.08.2024

ZEUGHAUSPLATZ 28, LIESTAL www.museum.bl.ch  
Di–So 10–17 h, Eintritt: CHF 8.–/6.–

MUSEUM DER KULTUREN BASEL 12

Das Museum der Kulturen Basel gehört zu den bedeutendsten 
ethnografi schen Museen Europas. Der Sammlungsbestand von 
Weltruf zählt mehr als 340 000 Objekte. Die Schwerpunkte liegen 
auf Europa, Afrika, Amerika, Ozeanien, Indonesien, Süd-, Zentral- 
und Ostasien. Um immer wieder Teile davon zu präsentieren und 
neu zu positionieren, werden neben den beiden Dauerausstel-
lungen jährlich drei bis fünf Sonderausstellungen gezeigt. Mit ak-
tuellen und alltäglichen Themen beleuchten sie die vielfältigen 
kulturellen Dimensionen des Lebens und jeder Gesellschaft. Die 
Besuchenden sehen so die Welt mit anderen Augen.
	� TIERISCH! KEINE KULTUR OHNE TIERE Bis 14.05.2023
	� ERLEUCHTET – DIE WELT DER BUDDHAS Bis 28.04.2024
	� NACHT – TRÄUMEN ODER WACHEN 28.04.2023–21.01.2024

MÜNSTERPLATZ 20, BASEL www.mkb.ch. Haupthaus: Di–So 10–17 h, 
jeden 1. Mi im Monat 10–20 h; Fasnachtsausstellung: Do–Sa 13–17 h, 
So 11–17 h; Eintritt: CHF 16.–/5.–/freier Eintritt bis 12 Jahre. Freier Ein-
tritt an jedem 1. So im Monat und jeweils letzte Öffnungsstunde Di–Sa. 
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MUSEUM FÜR MUSIKAUTOMATEN
Vielfältige Musikautomaten spielen live für Sie während der 
geführten Entdeckungsreise durch zwei Jahrhunderte.  
Kinder können damit verbunden die Fragen zum «Zauber-
klang-Rundgang» lösen. Ein faszinierendes Erlebnis für Jung 
und Alt! Museumsshop und Restaurant mit Terrasse.
	� UNTERWEGS – GESCHICHTE UND GESCHICHTEN RUND UM 

DREH- UND JAHRMARKTSORGELN Bis 07.01.2024

BOLLHÜBEL 1, SEEWEN (SO) www.musikautomaten.ch  
Di–So 11–18 h, Eintritt: CHF 15.–/6.–, Familien CHF 30.– (inkl. Führung)

MUSEUM KLEINES KLINGENTAL 13

Historische Räume des ehemaligen Nonnenklosters, Skulptu-
ren des Basler Münsters, Modell der Stadt Basel im 17. Jahr-
hundert, «Kloster Klingental in Kleinbasel» mit Modell.

UNTERER RHEINWEG 26, BASEL www.mkk.ch 
Mi/Sa 14–17 h, So 10–17 h, Eintritt: CHF 8.–/5.–
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MUSEUM TINGUELY 14

Alle Schaffensphasen des bedeutenden Eisenplastikers.
	� À BRUIT SECRET. DAS HÖREN IN DER KUNST Bis 14.05.2023
	� ROGER BALLEN. CALL OF THE VOID 19.04.–29.10.2023

PAUL SACHER-ANLAGE 1, BASEL www.tinguely.ch 
Di/Mi/Fr–So 11–18 h, Do 11–21 h, Eintritt: CHF 18.–/ 12.–/freier Eintritt 
bis 16 Jahre

NATURHISTORISCHES MUSEUM 
BASEL 15

Säugetiere und Vögel der Schweiz. Geschichte der Säugetiere,  
Dinosaurier, Mammuts, wirbellose Tiere. Die Erde, Mineralien 
der Schweiz und aus aller Welt. Zoologie. Wechselausstellungen.
	� WILDLIFE PHOTOGRAPHER OF THE YEAR. EXZELLENTE  

NATURFOTOGRAFIE Bis 16.04.2023

AUGUSTINERGASSE 2, BASEL www.nmbs.ch. Di–So 10–17 h,  
Eintritt Dauerausstellungen: CHF 7.–/5.–/freier Eintritt bis 12 Jahre

PHARMAZIEMUSEUM 16 
DER UNIVERSITÄT BASEL
Sammlung zur Geschichte der Pharmazie.

TOTENGÄSSLEIN 3, BASEL www.pharmaziemuseum.ch 
Di–So 10–17 h, Eintritt: CHF 8.–/5.–
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S AM 17 
SCHWEIZERISCHES ARCHITEKTURMUSEUM
Wechselnde Präsentationen internationaler und schweizeri-
scher Architektur.
	� HOMO URBANUS – A CITYMATOGRAPHIC ODYSSEY  

Bis 27.08.2023

STEINENBERG 7, BASEL www.sam-basel.org. Di/Mi/Fr 11–18 h,  
Do 11–20.30 h, Sa/So 11–17 h, Eintritt: CHF 12.–/8.– (inkl. Kunsthalle 
Basel)/freier Eintritt bis 18 Jahre

SAMMLUNG FRIEDHOF HÖRNLI
Aschenurnen und Dokumente zur Geschichte der Kremation, 
Leichen wagen, Särge, Friedhofsordnungen, Grabkreuze und 
Totenandenken dokumentieren den Umgang mit dem Tod.

HÖRNLIALLEE 70, RIEHEN www.sammlunghoernli.ch 
1. und 3. So im Monat 10–16 h, Eintritt frei

SCHAULAGER
Das Schaulager ist eine andere Art von Raum für Kunst, weder 
Museum noch traditionelles Lagerhaus. Es ist das Zuhause  
der nicht ausgestellten Werke der Emanuel Hoffmann-Stiftung. 
Das Schaulager ist aber auch ein einzigartiger Ort, an dem man 
Kunst anders sieht und über Kunst anders denkt. Das Schau-
lager ist primär dem wissenschaftlichen Fachpublikum, der 
Lehre und Forschung vorbehalten. Mit Ausstellungen und Son-
derveranstaltungen ist das Schaulager gelegentlich auch der 
breiten Öffentlichkeit zugänglich und bietet so die Möglichkeit, 
sich mit seiner Arbeit vertraut zu machen.

RUCHFELDSTRASSE 19, MÜNCHENSTEIN www.schaulager.org

SPIELZEUG WELTEN  
MUSEUM BASEL 18

Alte Teddybären, Karussells, historische Puppen, Kaufmanns-
läden, Puppenhäuser und zeitgenössische Miniaturen.
	� SPIELEN MACHT SINN Bis 30.10.2023

STEINENVORSTADT 1, BASEL www.swmb.museum. Di–So 10–18 h,  
im Dezember täglich 10–18 h, Eintritt: CHF 7.–/5.–/freier Eintritt bis  
16 Jahre (nur in Begleitung einer erwachsenen Person)
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VITRA DESIGN MUSEUM
	� THE ECAL MANUAL OF STYLE: HOW TO BEST TEACH DESIGN  

TODAY? Bis 16.04.2023
	� GARDEN FUTURES: DESIGNING WITH NATURE  

Bis 03.10.2023
	� COLOUR RUSH! EINE INSTALLATION VON SABINE MARCELIS  

Bis 12.05.2024
	� HOT CITIES: LESSONS FROM ARAB ARCHITECTURE  

29.04.–05.11.2023

CHARLES-EAMES-STRASSE 2, WEIL AM RHEIN (D) 
www.design-museum.de. Täglich 10–18 h,  
Eintritt: Museum EUR 13,–/11,–, Schaudepot EUR 10,–/8,–  
Kombiticket EUR 19,–/17,–/freier Eintritt bis 12 Jahre

Weitere Informationen/Further information: 
www.museenbasel.ch
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THEATER BASEL 19

	� COPPÉLIA Ballett in zwei Akten mit Musik von Léo Delibes und Milko 
Lazar. Aufruhr und Verwechslungen wegen einer tanzenden Puppe. 
Grosse Bühne, 01./16./23./24./27.04.2023, verschiedene Zeiten
	� MOLIÈRE – DER EINGEBILDETE TOTE Schauspiel von Nona Fernández 

nach Molière. Eine Molière-Komödie über Molière. Grosse Bühne, 
02./15./25.04.2023, verschiedene Zeiten
	� KLASSIKERMASCHINE: THE PINK PANTHER Ballett.  

Eine One-Man-Show von und mit Javier Rodríguez Cobos. Foyer, 
04./05./11./12.04.2023, 20 h
	� RIGOLETTO Oper. Melodramma von Giuseppe Verdi, Text von Francesco 

Maria Piave nach Victor Hugo. Eifersuchtsdrama in einer Welt der Äus-
serlichkeiten. Grosse Bühne, 10./21./29.04.2023, verschiedene Zeiten
	� IMBALANCED PARALLELS Uraufführungen von zwei Choreografie-

teams. Zwei energetische Tanzstücke am Puls der Zeit. Kleine Bühne, 
10./12.04.2023, verschiedene Zeiten
	� STREIT Schauspiel. Ein Stück, das mit nichts einverstanden ist.  

Kleine Bühne, 13./14.04.2023, 19 h
	� INTOLLERANZA 1960 Oper. Szenische Handlung in zwei Teilen von 

Luigi Nono. Heimat im Kollektiv. Grosse Bühne, 14.04.2023, 19.30 h
	� WILHELM TROLL Schauspiel. Eine Faktenaustreibung von Lasse Koch. 

Weisser Mann sieht rot. Kleine Bühne, 16.04.2023, 19 h
	� KLEIN HEIDI Gekürztes Ballett von Richard Wherlock. Foyer, 

20./21.04.2023, 10 h
	� NACHTCAFÉ: ARIANE KOCH/NADJA ZELA  

Theatercafé, 21.04.2023, 21 h
	� DIE SCHÖPFUNG Oper. Oratorium von Joseph Haydn. Ursprungserzäh-

lung als Alltagsmythos. Grosse Bühne, 22./26./28./30.04.2023,  
verschiedene Zeiten
	� TRUDI, DIE GEISS, REISST AUS Jasmin Etezadzadeh nimmt Kinder ab  

4 Jahren mit auf eine musikalische Reise über Stock und Stein.  
Galerie 7, 23./24.04.2023, verschiedene Zeiten
	� DIE BESTE ALLER ZEITEN Schauspiel von Michelle Steinbeck, frei nach 

Giambattista Basile. Ein Stück gestrickt aus alten Märchen. Kleine  
Bühne, 28.04.2023, 20 h
	� BENNO BESSON – DIE MACHT VON THEATER Ausstellung und  

Performances zum 100. Geburtstag. Alte Billettkasse, 
28.04.–13.05.2023

THEATERSTRASSE 7, BASEL www.theater-basel.ch

SCHAUSPIELHAUS 20 
THEATER BASEL 
	� DIE AUFDRÄNGUNG Schauspiel von Ariane Koch.  

Eine Gastbeschimpfung. 01./11./22./29.04.2023, 19.30 h
	� DIE PERSER Schauspiel nach Aischylos. Eine Klage. 

02./16./17./23.04.2023, verschiedene Zeiten
	� EIN SOMMERNACHTSTRAUM Schauspiel von William Shakespeare. 

Eine spasshafte Tragödie. 03./04./10.04.2023, verschiedene Zeiten
	� DAS NARRENSCHIFF Schauspiel nach Sebastian Brant. Ein zielloses 

Singspiel. 21.04.2023, 19.30 h

STEINENTORSTRASSE 7, BASEL www.theater-basel.ch
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BASELDYTSCHI BIHNI 21

	� LIEDERABEND MIT PHILIPP BORGHESI Fröhliches, Romantisches,  
Verliebtes, Humoristisches aus Oper, Musical, Operette und Schlager. 
01.04.2023, 20.15 h
	� OJEE! DR CHEF KUNNT ZEM ZNACHT! Feinstes Boulevardtheater  

von Edward Taylor mit liebevoll gezeichneten Charakteren und herrlich 
komischen Situationen. 02./13.–15./20.–22./27.–29.04.2023,  
verschiedene Zeiten

IM LOHNHOF 4, 4051 BASEL www.baseldytschibihni.ch

BASLER KINDERTHEATER 22

	� FRAU HOLLE Ein bezauberndes Märchen aus der Sammlung der  
Gebrüder Grimm in einer Fassung von Jonas Göttin und Jessica  
Wohlwend. Schweizer Mundart, ab 4 Jahren.  
19./22./23./26./29./30.04.2023, 15 h

SCHÜTZENGRABEN 9, BASEL www.baslerkindertheater.ch

BASLER MARIONETTEN  
THEATER 23

	� LAKRITZ & SCHLOFF Gastspiel matou Figurentheater (Rikon).  
Nach der Geschichte «Die Hexe Lakritze und ihr Drache Schloff». 
22./23.04.2023, 15 h
	� DER HEXER Neuinszenierung Basler Marionetten Theater. «Hier 

spricht Edgar Wallace!» Ein Kultkrimi kehrt zurück. 28.–30.04.2023, 
verschiedene Zeiten

MÜNSTERPLATZ 8, 4051 BASEL www.bmtheater.ch.

GARE DU NORD
	� FRIENDLY TAKEOVER 6 – CHLOÉ BIERI: «VAGUE» Kompositionen  

von Carlo Barbagallo, Chloé Bieri und Charlotte Torres. Die Werke  
sind der aktuellen Forschung für Stimme und Elektronik in Kombination 
mit den performativen Aspekten des Musiktheaters gewidmet. 
18.04.2023, 20 h

SCHWARZWALDALLEE 200, 4058 BASEL, www.garedunord.ch

JUNGES THEATER BASEL
	� ZEIG! OFFENE BÜHNE Foyer, 01.04.2023, 21 h
	� AMORE UNITED Ein Stück fürs Klassenzimmer.  

15./19./20./26.04.2023, 20 h

KASERNENHOF 11, www.jungestheaterbasel.ch
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KASERNE BASEL 24

	� CORINNE MAIER (CH) & NTANDO CELE (CH/ZA): YES! YES! YES!  
Lecture Performance. Rossstall I, 13./15./16.04.2023, verschiedene  
Zeiten

KLYBECKSTRASSE 1B, BASEL www.kaserne-basel.ch

KULTURHUUS HÄBSE 25

	� HÄBSE & ENSEMBLE: MY MAA SCHAFFT DEHEI Komödie von  
Jack Popplewell, Dialektfassung und Bearbeitung H. J. Hersberger.  
19.–23./26.–30.04.2023, verschiedene Zeiten

KLINGENTALSTRASSE 79, 4059 BASEL www.haebse.ch

MUSICAL THEATER BASEL 26

	� FEUERWEHRMANN SAM – DER VERLORENE PIRATENSCHATZ  
Feuerwehrmann Sam lädt alle jungen Besucher:innen ein, als  
Feuerwehrmann oder Piratin verkleidet zur Show zu kommen.  
01.04.2023, 15.30 h
	� RALF SCHMITZ – SCHMITZEFREI Der freundliche Schuldirektor des  

Irrsinns erlässt uns für ein paar kostbare Stunden den Alltagsstress. 
02.04.2023, 20 h
	� ELVIS – DAS MUSICAL Das Livespektakel präsentiert Elvis Presleys  

gesamtes musikalisches Repertoire – von Gospel über Blues bis hin zu 
hemmungslosem Rock ’n’ Roll – und lässt sein Leben in ausgewählten 
Schlaglichtern eindrucksvoll Revue passieren. 15.04.2023, 19.30 h
	� BALLET REVOLUCIÓN Die Tanzsensation aus Kuba – temperamentvoll, 

leidenschaftlich, heiss. 20.–23.04.2023, verschiedene Zeiten
	� FELIX LOBRECHT 2023 27.–29.04.2023, 19.30 h

FELDBERGSTRASSE 151, BASEL www.musical.ch/de/musicaltheaterbasel

THEATER ARLECCHINO
	� PETER PAN Ein Abenteuer voller Überraschungen. 01./02./19./23./26./ 

29./30.04.2023, 14.30 h
	� FROSCHKÖNIG – ODER: WIE ME INS SCHLOSS KUNNT  

Ein Theaterstück mit Brunnenblues und Popduett!  
08./10.04.2023, 14.30 h
	� WILDI BLAATERE Zurück mit brandneuen Songs und Klassikern  

(von Schtärneföifi) im Gepäck. 22.04.2023, 14.30 h

WALKEWEG 122, BASEL www.theater-arlecchino.ch
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THEATER FAUTEUIL 27 
TABOURETTLI/KAISERSAAL
	� RIKLIN & SCHAUB: WAS WÄRE WENN Ein Liederabend im Konjunktiv. 

Tabourettli, 01.04.2023, 20 h
	� MIKE MÜLLER: ERBSACHE Heinzer gegen Heinzer und Heinzer.  

Fauteuil, 01./02.04.2023, verschiedene Zeiten
	� UNLOCK THE MAGIC! MAGRÉE: MAGIC MOMENTS – AT THE GRAND 

TABLE Die spektakuläre, komplett neue Show von Starmagier Magrée. 
Kaisersaal, 06.04.2023, 20 h
	� HÄBERLI OGGIER: COUNTDOWN Eine Lesung mit Geschichten,  

Bildern und Filmen über Zählbares, Erzählbares, Bares und darüber, 
was wir am Ende des Countdowns zu finden hoffen. Tabourettli, 
13./14.04.2023, 20 h
	� MICHAEL ELSENER: ALLES WIRD GUT Die Polit-Comedy-Show zur 

Lage der Nation. Fauteuil, 14.04.2023, 20 h
	� FÖRNBACHER THEATER GOES SPALEBÄRG: MÄNNER UND  

ANDERE IRRTÜMER …! Das brillante Gegenstück zu «Caveman» aus 
der Sicht der Frau. Fauteuil, 15.04.2023, 20 h
	� CENK: SCHLEIERHAFT Eine Reise durch die schrägste Nacht seines 

Lebens: die Hochzeit seiner Cousine. Tabourettli, 15.04.2023, 20 h
	� FÖRNBACHER THEATER GOES SPALEBÄRG: LOVE LETTERS Eines 

der schönsten Theaterstücke über die Liebe. Fauteuil, 16.04.2023, 17 h
	� JENNIFER RIBEIRO RUDIN & DANY DEMUTH: GL*AMOUR  

Geschichten von Erfolg und Misserfolg, Liebe und Neid, Prunk und 
Trunk, eben – Glamour und Amour. Tabourettli, 19./20.04.2023, 20 h
	� CANTUCCINI: MENU SURPRISE Dinnerrunden, romantische Stunden 

und adlige Hunde … Tabourettli, 21.–23.04.2023, verschiedene Zeiten
	� FÖRNBACHER THEATER GOES SPALEBÄRG: DER RICHTER UND 

SEIN HENKER Der Kultkrimi von Friedrich Dürrenmatt. Fauteuil, 
21.04.2023, 20 h
	� MASSIMO ROCCHI Serviert werden neue Ideen angereichert mit  

Leckerbissen aus früheren Programmen. Fauteuil oder Tabourettli, 
22.04.2023, 20 h
	� DIE IMPRONAUTEN Wenn Theater zum Sport wird … Tabourettli, 

25.04.2023, 20 h
	� DIE NIERE Die neue Fauteuil-Dialektkomödie von Stefan Vögel mit  

Isabel Florido, Sarah Spale, Roland Herrmann und Gilles Tschudi.  
Fauteuil, 27.–29.04.2023, 20 h
	� THE BIG COMEDY KISS We bring laughter to Switzerland! Tabourettli, 

27.04.2023, 20 h
	� BÄNZ FRIEDLI: S ISCH KOMPLIZIERT Zwei Stunden Bänz Friedli und 

die Welt ist wieder in Unordnung. Tabourettli, 28./29.04.2023, 20 h
	� ZAUBERSOCKEN: ABGFAHRE! Staunen, lachen und mitmachen –  

wunderbare Zauberei für Klein und Gross! Fauteuil, 29./30.04.2023, 15 h
	� IDA-LIN HÜBSCHER AND FRIENDS: GROWN Ida-Lin Hübscher 

 verzaubert mit ihrer Stimme seit Jahren ihre Zuhörer:innen.  
Tabourettli, 30.04.2023, 17 h

SPALENBERG 12, BASEL www.fauteuil.ch

THEATER THEATRES



THEATER IM TEUFELHOF 28

	� OLAF BOSSI: ENDLICH MINIMALIST Ein humorvoll-aufgeräumtes  
Musik-Kabarett-Programm durch den Weniger-ist-mehr-Dschungel. 
01.04.2023, 20.30 h
	� SUSANNE WEINHÖPPEL: DIE LIEBE GIBT ES Bezaubernde Geschichten 

und Lieder; mit Harfe und poetischer Satire. 21.04.2023, 20.30 h
	� RETO ZELLER & CHRISTIAN RIESEN: LOTTENBACHS Ein Livehörspiel 

mit zwei Künstlern und sechs Lautsprecherboxen. 22.04.2023, 20.30 h
	� BÄNZ FRIEDLI & THOMAS C. BREUER: RETOUR – BREUER & FRIEDLI 

FAHREN EISENBAHN Texte und Dialoge übers Daheimsein im  
Unterwegssein. 24.04.2023, 20.30 h
	� MATTHIAS DEUTSCHMANN & VOLKMAR STAUB: DIE BADISCHE  

LÖSUNG Ein satirisches Planspiel zum Jubiläum der badischen  
Revolution. 27./28.04.2023, 20.30 h
	� ULAN & BATOR: ZUKUNST Deutschlands beliebteste Absurdisten des 

schrägen Humors. 29.04.2023, 20.30 h

LEONHARDSGRABEN 49, BASEL www.theater-teufelhof.ch

VORSTADTTHEATER BASEL 29

	� FRÜH STÜCK Gastspiel Helios Theater. Eine Spielerin und ein Spieler 
erkunden den Klang von Dingen, von Körpern, den anderen und sich 
selbst. 01./02.04.2023, verschiedene Zeiten
	� GREULICHE GRISELDA Wiederaufnahme Hausproduktion.  

Ein Figuren-Menschen-Spiel frei nach Edna Mitchell Preston.  
21.–23./29./30.04.2023, verschiedene Zeiten

ST. ALBAN-VORSTADT 12, BASEL www.vorstadttheaterbasel.ch

THEATER THEATRES 54
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56HOTELS HOTELS

GAIA HOTEL BASEL
CENTRALBAHNSTRASSE 13–15, BASEL 061 225 13 13 
welcome@gaiahotel.ch, www.gaiahotel.ch

HOTEL METROPOL BASEL
ELISABETHENANLAGE 5, BASEL 061 275 80 00 
reservation@metropol-basel.ch, www.metropol-basel.ch
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DER TEUFELHOF BASEL SUPERIOR

LEONHARDSGRABEN 47–49, BASEL  061 261 10 10  
info@teufelhof.com, www.teufelhof.com

HOTEL SCHWEIZERHOF BASEL SUPERIOR

CENTRALBAHNPLATZ 1, BASEL 061 560 85 85  
info@schweizerhof-basel.ch, www.schweizerhof-basel.ch 

HOTEL SPALENTOR
SCHÖNBEINSTRASSE 1, BASEL 061 262 26 26  
info@hotelspalentor.ch, www.hotelspalentor.ch



58HOTELS HOTELS

IBIS BASEL BAHNHOF
MARGARETHENSTRASSE 35, BASEL 061 201 07 07  
h6510@accor.com, ibis.accorhotels.com  
www.accorhotels.com

HOTEL WETTSTEIN BASEL SUPERIOR

GRENZACHERSTRASSE 8, BASEL 061 690 69 69 
mail@hotelwettstein.ch, www.hotelwettstein.ch
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60RESTAURANTS RESTAURANTS

REGIONALE KÜCHE LOCAL CUISINE

KOHLMANNS
Es duftet nach Feuer, Holz und frisch Gebackenem, der Raum 
mit seinen modernen Eichenmöbeln strahlt Wohligkeit aus. 
Hier finden Sie Herzhaftes, regional inspiriert. Durchgehend 
warme Küche.

STEINENBERG 14, BASEL 061 225 93 93, kohlmanns@gastrag.ch  
www.kohlmanns.ch. Mo–Sa 12–23 h

Steinenberg 14, Am Barfüsserplatz, 4051–Basel
Telefon +41 (0)61 225 93 93, Fax +41 (0)61 225 93 99

kohlmanns@gastrag.ch, kohlmanns.ch

frech-bürgerlich & überraschend regional

RZ_Kohlmanns_Inserat_95x92mm_07.2016.indd   1 04.07.16   16:59
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ATELIER
Ein Arbeitsort von kreativen Menschen. Das Angebot ist eine 
moderne Weltküche mit überwiegend schweizerischen und  
regionalen Produkten. Dabei steht das Handwerk im Vorder-
grund, denn alles wird selbst hergestellt und ist somit «haus-
gemacht».

IM TEUFELHOF BASEL, LEONHARDSGRABEN 47–49, BASEL   
061 261 10 10, www.teufelhof.com. Mo–So mittags ab 12 h,  
abends ab 18 h 

HISTORISCHES RESTAURANT HISTORICAL RESTAURANT

RESTAURANT SCHLÜSSELZUNFT
Das älteste Zunfthaus Basels bietet von Bistroklassikern unter  
der Glaskuppel bis zum Gourmetmenü im Restaurant alles,  
was Gastfreundschaft von Herzen ausmacht. Siebenhundert 
Jahre Geschichte inbegriffen.
Basel’s oldest guildhall offers everything you would expect of a 
venue famed for its hospitality: from classic bistro dishes in the 
glass-domed courtyard to the restaurant’s gourmet menu.  
Seven hundred years of history with young hospitality by heart.

FREIE STRASSE 25, BASEL 061 261 20 46 
www.schluesselzunft.ch, kontakt@schluesselzunft.ch 
Mo–Fr 10–22 h, Sa 10–23 h 

RESTAURANTS RESTAURANTS

EN

DE
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GOURMET GOURMET

BEL ETAGE IM TEUFELHOF
16 Gault-Millau-Punkte, 1 Michelin-Stern. Der erste Stock des 
Kunsthotels mit intimem «Saloncharakter» ist dem Verwöhnen 
der Gäste gewidmet: Das tägliche Angebot umfasst neben den 
À-la-carte-Gerichten unterschiedlich grosse Menüs. Zu jedem 
Gericht wird der passende Wein glasweise oder als Weinset 
mit dem Menü kombiniert angeboten.

LEONHARDSGRABEN 47–49, BASEL 061 261 10 10  
www.teufelhof.com. Di–Sa abends ab 18 h 

BIERGARTEN BEER GARDEN

BRAUEREIBESICHTIGUNGEN, 
FÜHRUNGEN, GUIDED TOURS
Wir zeigen Ihnen die älteste Brauerei Basels, berichten über 
deren revolutionäre Gründung und weihen Sie in die Geheim-
nisse der kultigen Ueli Biere ein. Nach der Besichtigung haben 
Sie die Möglichkeit, in der Brauereibar oder im -restaurant 
«einen Schluck Basel» zu geniessen.

RHEINGASSE 43 ODER 45, BASEL

RESTAURANTS RESTAURANTS
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BRAUEREIRESTAURANT BREWERY RESTAURANT

RESTAURANT FISCHERSTUBE
Das traditionsreiche Brauereirestaurant liegt im Herzen der 
Kleinbasler Altstadt und nur wenige Meter vom Rhein ufer  
entfernt. Von der Gaststube aus können Sie dem Brauer bei  
der Arbeit im Sudhaus und Gärkeller zusehen und dabei ein  
kühles Ueli Bier frisch ab Fass geniessen. Im Sommer zapfen  
wir für Sie im wunderschönen Biergarten und für geschlos-
sene Anlässe steht der mittelalterliche Gewölbekeller  
(max. fünfzig Personen) zur Verfügung.

RHEINGASSE 45, BASEL 061 692 92 00  
www.restaurant-fischerstube.ch. Mo–Fr ab 16 h, Sa/So ab 14 h

UELI-BRAU-BAR
Liebst du handwerklich gebrautes, regionales Bier? Machst du 
auch beim Essen keine Kompromisse? Dann bist du bei uns in 
der weltoffenen Rheingasse im Herzen des Kleinbasel bestens 
aufgehoben. In der Ueli-Brau-Bar lebt die lokale und mutige 
Brautradition auf. Den umgebauten Gastraum schmücken 
Elemente aus der 1974 im Nebenhaus gegründeten Brauerei 
Fischerstube. Dank unserem Herzstück, einer 100-Liter-Brau-
anlage, brauen wir regelmässig exklusive Biere in kleinen 
Mengen. Diese landen frisch gezapft bei dir auf dem Tisch.

RHEINGASSE 43, BASEL 061 683 34 00, info@uelibraubar.ch  
www.uelibraubar.ch. Di–Do 16–23.30 h, Fr/Sa 16–1.30 h  
(Essen bis Mitternacht) 

RESTAURANTS RESTAURANTS
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ASIATISCHE KÜCHE ASIAN CUISINE

MISTER WONG ASIAN COOKING
Spezialitäten: Chicken Fried Rice, Nudeln, Currys sowie  
die schöpfbereiten Daily Specials. 

GERBERGASSE 76, BASEL 061 272 12 22 
STEINENVORSTADT 23, BASEL 061 281 83 81 
CENTRALBAHNPLATZ 1, BASEL 061 272 12 00 
www.misterwong.ch

V’OODLES
Vietnamese Street Food.

FREIE STRASSE 89, BASEL 079 359 65 02, info@voodlesbasel.ch 
www.voodlesbasel.ch. Mo–Do 11.30–15 h, Fr/Sa 11.30–18 h, So 12–18 h  

RESTAURANTS RESTAURANTS
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XIAO LU’S
MÜNSTERBERG 11, BASEL 061 272 22 55, www.xiaolus.ch  
Mo–Sa 11.30–19 h

INTERNATIONALE KÜCHE INTERNATIONAL CUISINE

PAPA JOE’S 
American Restaurant und Caribbean Cocktail Bar. Real Bur-
gers, Ribs und Wings, Fajitas, kalifornischer Wein und heisse 
Desserts. Fun and food at its best. Durchgehend warme Küche.

AM BARFÜSSERPLATZ, STEINENBERG 14, BASEL  
061 225 93 94, papajoes.basel@gastrag.ch, www.papajoes.ch  
Mo–Do 11.30–23 h, Fr 11.30–1.30 h, Sa 12–1.30 h, So 12–23 h

Papa Joe’s Basel
Steinenberg 14, CH-4051 Basel
Tel: +41 (0)61 225 93 94
papajoes.basel@gastrag.ch

papajoes.ch Ascona Basel Bern Zürich

American Restaurant  
and Caribbean  
Cocktail Bar

check it out

RZ_PJ_Inserat_95x92mm.indd   1 01.03.17   16:27
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DA ROBERTO
Italianità. Authentische italienische Küche mit Antipasti,  
Fisch- und Fleischspezialitäten, Pasta und Pizza, begleitet 
von hervorragendem Wein und Kaffee. Benvenuti.

KÜCHENGASSE 3, BASEL 061 205 85 50, da.roberto@gastrag.ch 
www.da-roberto.ch. Mo–Fr 11.45–14/18–21.30 h, Sa/So 18–21.30 h

MEDITERRANE KÜCHE MEDITERRANEAN CUISINE

ATLANTIS
Einmaliges Ambiente mit regional-saisonaler Küche in  
legendären Räumlichkeiten (Sommer mit Dachterrasse).

KLOSTERBERG 13, BASEL 061 228 96 96, www.atlan-tis.ch  
Bei Veranstaltungen ab 18 h geöffnet 

RESTAURANTS RESTAURANTS
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RISTORANTE LA SOSTA
Das Ristorante La Sosta verwöhnt seine Gäste das ganze Jahr 
mit saisonalen Gerichten, frischen Snacks, verlockenden Des-
serts, feinen Süssigkeiten, coolen Drinks und durchgehend 
warmer Küche. Wenn das Wetter mitspielt, auch draussen auf 
dem Boulevard.

STEINENVORSTADT 1, BASEL 061 225 95 59  
www.ristorante-la-sosta.ch. Di–So 10–18 h, im Dezember täglich 10–18 h 

RAMAZZOTTI  
RESTAURANT-BAR PIZZERIA
Die knusprigste Pizza der Stadt. Zentral, unweit des Marktplat-
zes in der Altstadt gelegen. Im Stil einer typisch italienischen 
Caffèbar.

HUTGASSE 6, BASEL (BEIM MARKTPLATZ) 061 262 20 30 
www.ramazzotti-basel.ch. Mo–Mi 11.30–14.30/17–23 h,  
Do–Sa 11.30–23 h, So 11.30–22 h (Do–So durchgehend warme Küche) 

RESTAURANTS RESTAURANTS
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TRATTORIA ANTICHI SAPORI
Geniessen Sie eine saisonale, italienische Küche mit auserlese-
nen Weinen in unserem kleinen Ambiente am Marktplatz.

SATTELGASSE 3, BASEL 061 261 32 61, www.antichi-sapori.ch 
Mo/Di 18–23 h, Mi–Fr 12–14/18–23h, Sa 18.30–23 h

SPANISCHE KÜCHE SPANISH CUISINE

TAPAS DEL MAR – SPALENBURG
Die Tapas-Esskultur gründet auf einer uralten Tradition, ver-
pflichtet sich einer hohen Qualität und gilt heute als bewusste 
Antwort auf das Fast-Food-Zeitalter. Durchgehend warme und 
kalte Küche!

SCHNABELGASSE 2, BASEL 061 261 99 34, www.tapasdelmar.com 
Di–Sa 12–23 h, So 17.30–23 h 

CATERING CATERING

EICHE METZGEREI &  
PARTY-SERVICE AG
061 322 71 71, info@eiche-metzgerei.ch  
www.eiche-metzgerei.ch

RESTAURANTS RESTAURANTS
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CAFÉS COFFEE SHOPS

GRAND CAFÉ HUGUENIN
Durchgehend kalte und warme Küche. Moderne Cafébar  
mit schöner Terrasse. Im Herzen der Innenstadt. Im ersten 
Stock: elegantes Wiener Café.

BARFÜSSERPLATZ 6, BASEL 061 272 05 50  
www.cafehuguenin.ch. Mo–Do 7–19 h, Fr/Sa 7–22 h, So 8–19 h

CONFISERIE CONFECTIONERY

BACHMANN
Oft sind es die kleinen Dinge, welche die grösste Freude berei-
ten. Dazu gehören all die feinen Leckereien aus unseren drei 
Confiserien in Basel.

BLUMENRAIN 1, BASEL 061 260 99 99  
Mo–Fr 6–18.30 h, Sa 6–18 h, So 8–18 h 
GERBERGASSE 51, BASEL 061 261 35 83  
Mo–Fr 7–18.30 h, Sa 7.30–18 h, So 8–15 h 
CENTRALBAHNPLATZ 7, BASEL 061 271 26 27 
Mo–Fr 6–18.30 h, Sa 6–18 h, So 8–18 h 
www.confiserie-bachmann.ch

RESTAURANTS RESTAURANTS



70

ATLANTIS
Einmalige Atmos phäre in legendären Räumlichkeiten.  
Aufregende Signature Drinks, internationales Flair und  
regionale Lieferant:innen. 

KLOSTERBERG 13, BASEL 061 228 96 96, www.atlan-tis.ch 
Do–Sa 18–24 h

BALTAZAR BAR
Trendige Cocktail-Bar. Die kleine Stadtoase über den Dächern 
der Fussgängerzone Steinenvorstadt. 

STEINENBACHGÄSSLEIN 34, BASEL 061 283 18 18  
www.baltazarbar.ch. Di–Sa ab 17 h

BARAGRAPH
Trendig, mit separater Smoker’s Lounge. 

KOHLENBERG 10, BASEL www.baragraph.ch  
So–Do 17–1 h, Fr/Sa 15.30–2.30 h

BARS & PUBS BARS & PUBS
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CAFE DEL MAR
Auf drei Stöcken bietet das Cafe del Mar ein einzigartiges, 
grosszügiges Angebot an Unterhaltung und Entspannung – 
Drinks, Cocktails, Shishas, Sommerterrasse, Raucherräume, 
DJ, Dart, Döggeli, Billard.

STEINENTORSTRASSE 30, BASEL 061 228 71 73 
www.cafe-del-mar.ch. So–Do 14–3 h, Fr/Sa 14–5 h 

MR. PICKWICK PUB
«A home away from home.» Erleben Sie die echte Pub- 
Atmosphäre! Englisches/irisches Bier vom Fass, leckeres  
Essen, Livesport und grossartige Unterhaltung. Ein klassisches 
Pub vom Feinsten. Bis bald, wir freuen uns auf Sie!

STEINENVORSTADT 13, BASEL 061 281 86 87  
piwi.basel@gastrag.ch, www.pickwick.ch. Mo 11.45–23 h,  
Di/Mi 11.45–24 h, Do 11.45–1 h, Fr 11.45–2 h, Sa 12–2 h, So 12–23 h

BARS & PUBS BARS & PUBS
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SOHO BASEL
Eintreten, eintauchen, geniessen. Bar, Klub, Events im Herzen 
von Basel.

STEINENVORSTADT 54, BASEL 061 535 55 01  
www.sohobasel.ch 
Mo–Do 15–1 h, Fr/Sa 15–4 h, So 17–24 h

PAPA JOE’S
American Restaurant und Caribbean Cocktail Bar. Real Bur-
gers, Ribs und Wings, Fajitas, kalifornischer Wein und heisse 
Desserts. Fun and food at its best. Durchgehend warme Küche.

AM BARFÜSSERPLATZ, STEINENBERG 14, BASEL 061 225 93 94  
papajoes.basel@gastrag.ch, www.papajoes.ch  
Mo–Do 11.30–23 h, Fr 11.30–1.30 h, Sa 12–1.30 h, So 12–23 h

BARS & PUBS BARS & PUBS
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BALZKLUB
Heimeliges Tanzlokal, welches das Flair der Siebzigerjahre mit 
modernen Trends verbindet. Zwei Floors sorgen für musikali-
sche Abwechslung und sind jedes Wochenende Schauplatz für  
unvergessliche und spassvolle Nächte. Balzklub, das ist Feiern 
für mehr stilistische Vielfalt!

STEINENBACHGÄSSLEIN 34, BASEL www.balzklub.ch  
Do 23–4 h, Fr/Sa 23–5 h

SOHO BASEL
Eintreten, eintauchen, geniessen. Bar, Klub, Events im Herzen 
von Basel.

STEINENVORSTADT 54, BASEL 061 535 55 01 
www.sohobasel.ch  
Mo–Do 15–1 h, Fr/Sa 15–4 h, So 17–24 h

KLUBS CLUBS
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ANLAGEBERATUNG ASSET MANAGEMENT

CONSILIOR AG
ST. ALBAN VORSTADT 24, BASEL 061 201 11 80, www.consilior.ch

Vermögensverwaltung 
Anlageberatung

Multi-Family-Office

01_007_Consilior_Insera_Basel_Live.indd   201_007_Consilior_Insera_Basel_Live.indd   2 18.02.22   14:2618.02.22   14:26
BÜRODIENSTLEISTUNG BUSINESS SERVICES

OBC SUISSE AG
Vermietung von betriebsbereiten Büro- und Konferenz-
räumen,  Übersetzungen, Sekretariatsdienste. 
Business services, furnished offices and conference rooms, 
translations, virtual offices.

AESCHENGRABEN 29, BASEL 061 225 44 44  
basel@obc-suisse.ch, www.obc-suisse.ch

KIRCHEN CHURCHES

EVANGELISCH-REFORMIERTE 
KIRCHE
Für Gottesdienste und Seelsorge in Ihrer Nähe besuchen Sie 
bitte: www.erk-bs.ch

DIE CHRISTENGEMEINSCHAFT
Bewegung für religiöse Erneuerung. Gottesdienste:  
Die Menschen weihehandlung täglich zu verschiedenen Zeiten,  
Sonn- und Feiertage 9.30 Uhr.

LANGE GASSE 11, BASEL 061 271 83 63  
www.christengemeinschaft.ch
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E. GUTZWILLER & CIE, BANQUIERS 
KAUFHAUSGASSE 7, BASEL 061 205 21 00, www.gutzwiller.ch

MIRABAUD & CIE SA
HARDSTRASSE 52, BASEL 058 816 85 00, www.mirabaud.com

TRAFINA PRIVATBANK AG
RENNWEG 50, BASEL 061 317 17 17, www.trafina.ch

BANKEN BANKS

BANK JULIUS BÄR & CO. AG
FREIE STRASSE 107, BASEL 058 889 44 00, www.juliusbaer.com

BANK THALER AG
GERBERGASSE 1, BASEL 061 260 31 31, www.bankthaler.com

BAUMANN & CIE BANQUIERS 
ST. JAKOBS-STRASSE 46, BASEL 
061 279 41 41, www.baumann-banquiers.ch
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MÄRKTE MARKETS

OBST- UND GEMÜSEMARKT
Stadtmarkt auf dem Marktplatz, von Dienstag bis Donnerstag 
von 7 bis 14 Uhr, am Freitag und Samstag von 7 bis 18 Uhr. 
Am Montag von 8.30 bis 14 Uhr Schlemmermarkt.

NEUWARENMARKT
Auf dem Barfüsserplatz. Januar und Februar: Donnerstag 9 bis 
frühestens 18 bzw. spätestens 20 Uhr. März bis Oktober:  
Donnerstag 9 bis 20 Uhr.

FLOHMÄRKTE
Samstags auf dem Petersplatz. Von Januar bis September  
jeden zweiten und vierten Mittwoch im Monat auf dem  
Barfüsserplatz. www.marktplaetze.ch, www.bs.ch/Portrait/ 
Veranstaltungen/basler-maerkte.html

PARKHÄUSER PARKINGS

BADISCHER BAHNHOF AG
SCHWARZWALDSTRASSE 160, BASEL

CENTRALBAHNPARKING
Beim Bahnhof Basel SBB GARTENSTRASSE 150, BASEL

ELISABETHEN
Bei der Heuwaage STEINENTORBERG 5, BASEL

STEINEN-PARKING
STEINENSCHANZE 5, BASEL

TOURISTENINFORMATION TOURIST INFORMATION

NOTFALLNUMMERN 
EMERGENCY NUMBERS
117 Polizei/Police

118 Feuerwehr/Fire service

144 Ambulanz/Ambulance

145 Vergiftungen/Toxicological information centre

0800 117 117 SBB Transportpolizei/SBB Transport Police
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BASEL TOURISMUS
IM STADTCASINO AM BARFÜSSERPLATZ, STEINENBERG 14, BASEL 
061 268 68 68, Mo–Fr 9–18.30 h, Sa 9–17 h, So/Feiertage 10–15 h 
info@basel.com, www.basel.com

BASELCARD
Ihre persönliche Gästekarte wird Ihnen beim Check-in über-
reicht. Die freie Nutzung der öffentlichen Verkehrsmittel oder 
das kostenlose Surfen im Gäste-WiFi gehören ebenso zu den  
attraktiven Leistungen der BaselCard wie fünfzig Prozent  
Rabatt auf den Eintritt in die Basler Museen, den Zoo Basel, 
das Theater Basel und vieles mehr.
Your personal guest card will be handed to you when you 
check in. The attractive features of the BaselCard include free 
use of public transport, free surfing on the guest WiFi plus a 
fifty percent discount on admission to Basel’s museums, Zoo 
Basel, Theater Basel and much more. 

TRANSPORTMITTEL PUBLIC TRANSPORT

BAHNHÖFE RAILWAY STATIONS
Basel ist ein zentraler Verkehrsknotenpunkt in Europa und 
bietet auch über seine drei Hauptbahnhöfe hervorragende 
Verbindungen: Der Schweizer Bahnhof SBB, der französische 
Bahnhof SNCF und der deutsche Badische Bahnhof sind alle 
im Herzen der Stadt gelegen. 
Basel is a central transport hub for Europe and offers excel-
lent connections from its three main stations: the Swiss  
Railway Station SBB, the French Railway Station SNCF, and  
the German Badischer Bahnhof are all located in the centre  
of the city. 

www.sbb.ch, www.bahn.de, www.sncf.com

FLUGHAFEN AIRPORT
Sie erreichen den EuroAirport oder den nahe gelegenen Flug-
hafen Zürich von allen europäischen Flughäfen und von über 
zweihundert interkontinentalen Destinationen aus. 
You can reach the EuroAirport or the nearby Zurich Airport 
from all European airports and more than two hundred inter-
continental destinations. 

www.euroairport.com, www.flughafen-zuerich.ch
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TRAM UND BUS TRAM AND BUS
Alle Trams und Busse verkehren tagsüber bis 20 Uhr im  
7½-Minuten-Takt und abends bis Mitternacht alle 15 Minuten. 
All trams and buses run during the day at 7½-minute intervals  
until 8 p.m., and in the evening every 15 minutes until mid-
night.

www.bvb.ch, www.blt.ch

PANORAMARUNDFAHRT  
PANORAMIC RIDE
Die Panoramarundfahrt mit den Tramlinien 15 und 16 führt 
durch die Innenstadt, übers Bruderholz, überquert zweimal 
den Rhein und passiert viele Basler Sehenswürdigkeiten.
The panoramic ride with tram routes 15 and 16 takes you 
through the city centre, over the Bruderholz and twice across 
the Rhine, and passes by many of Basel’s places of interest.

SCHIFFE SHIPS
Die Basler Personenschifffahrt bietet Exkursionen von der 
Schifflände oder vom Dreiländereck aus. 
Basler Personenschifffahrt offers excursions from the Schiff-
lände or the Dreiländereck. 

www.bpg.ch

VORVERKAUFSSTELLEN ADVANCE BOOKING AGENCIES

BILLETTE TICKETS
BIDER & TANNER Aeschenvorstadt 2, Basel, 061 206 99 96  
ticket@biderundtanner.ch

BILLETTKASSE STADTCASINO BASEL Steinenberg 14, Basel  
061 226 36 30, tickets@stadtcasino-basel.ch

BILLETTKASSE THEATER BASEL billettkasse@theater-basel.ch 
www.theater-basel.ch, 061 295 11 33

GOETHEANUM Billettkasse 061 706 44 44,  
tickets@goetheanum.ch, www.goetheanum.org

KULTURTICKET 0900 585 887 (CHF 1.20/Min.), www.kulturticket.ch

STARTICKET www.starticket.ch

TICKETCORNER AG 0900 800 800 (CHF 1.19/Min.),  
www.ticketcorner.ch

TICKETINO AG 0900 441 441 (CHF 1.–/Min.), www.ticketino.com
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